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` Âäi muläumesc, Frate Neville, Domnul sá te binecuvànteze.
Eu ântotdeauna sunt cumva ân grabá. Eu tocmai am intrat.

Fratele Moore m-a sunat la telefon despre venirea acolo pentru
jubileul lor Penticostal de cincizeci de ani. Eu âncercam sá fac
ântàlniri cu oamenii de afaceri la locul celálalt, ãi am zis^am
ântors telefonul sus ãi am zis, “Ascultá acel ‘Crede numai’? Tu ãtii
ce ânseamná aceea.” Ãi i l-am predat la Billy, ãi am fugit pe uãá.
Deci eu_eu nu ãtiu cum vor veni ei acolo ân spate, dar este^Âmi
plece ântr-adevár sá merg jos ân Louisiana, totuãi, la oamenii
aceia, acei Sudiãti bátràni buni de acolo. Dar apoi eu trebuie sá
fiu pe la aceleaãi date ân_ân Florida, la convenäia regionalá a
oamenilor de afaceri, ãi aceasta o face cumva cam complicat
cànd âncerci sá le legi âmpreuná doar ântr-un moment ca acela.
2 Noi toäi suntem bucuroãi sá fim aici ân aceastá dimineaäá,
ãi sá fim ân viaäá ãi_ãi printre cei ce pot spune “Amin.” Aãa
este. Acum, âmi pare ráu cá noi toäi suntem ânghesuiäi aici. Ãi
el a zis cá unii dintre oameni au venit ãi doar au plecat. Dar
noi suntem^Aceasta-i càt putem face de bine la_la timpul
acesta. Voi_voi ânäelegeäi, sunt sigur. Scuzaäi-má. Puteäi auzi
mai bine din acesta sau din acesta? Acesta de aici? Bine, doar
puneäi-l chiar pe aici sá fiu aproape. Acest ânregistrator de
aici, bine, bine, domnule.
3 Bine, v-aäi bucurat seara trecutá? Eu^noi cu siguranäá
am primit-o, ãi Domnul ne-a binecuvàntat. Doar âncá aãa de
multe lucruri ar putea fi spuse despre Mesajul de acolo, dar m-
am gàndit poate voi l-aäi putea studia, voi ãtiäi, ãi vá veäi da
seama, ãi printre rànduri, ora ân care tráim. Noi suntem chiar
la timpul sfàrãitului. Ãi eu cred asta. Desigur, fiecare persoaná
s-a gàndit la aceea, eu presupun, de cànd a promis Isus sá se
ântoarcá. Dar, voi ãtiäi, ântr-una din aceste zile El va veni,
oricum, vedeäi. Astfel eu doar nu vád nimic rámas sá se
ântàmple, numai rápirea Biserici.
4 Acum, chiar ânainte sá ne apropiem de Mesaj eu vreau ân
aceastá dimineaäá, asupra subiectului Numárátoare inversá. Ãi
acum noi^ãi deseará, amintiäi-vá de serviciul de deseará
acum, este Tráind Ân Prezenäa Lui. Vedeäi? Ãi noi vom âncerca
sá fim repede, sá ne grábim, aãa ca voi sá puteäi pleca aãa ca
noi sá putem merge iaráãi la lucru luni dimineaäa. Ãi noi
suntem recunoscátori pentru voi toäi. Eu doar nu ãtiu ce am
vrea, ce aã face eu fárá voi. Eu doar_eu doar nu aã putea
merge ânainte fárá voi.
5 Ãi eu vreau sá dau muläumiri speciale la acea Sorá
Williams, eu presupun cá nici nu o cunosc pe femeie. Cànd m-
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am sculat azi dimineaäá, vai, Fratele Charlie Cox era acolo, ãi_
ãi la pragul uãii era plin de hraná, bunuri conservate ãi lucruri.
Cum acea sármaná femeie micá trebuie cá a transpirat ân vara
aceasta, sá conserveze acele bunuri, roãiile ãi lucruri de hraná.
Acum, aceea ânseamná aãa de mult pentru mine. Ãi Sora
Williams, eu cred cá ei au lásat Biblia ta acolo sá se facá
rugáciune, a zis sá ne rugám ca Dumnezeu sá^M-am rugat
azi dimineaäá ân camerá cànd studiam pentru Mesaj, ca
Dumnezeu sá ia conäinutul acelei Biblii ãi sá-l puná ân inima
ta. Ãi má rog ca Dumnezeu sá te binecuvànteze. Doresc sá fi
putut sá-äi plátesc pentru aceea, sorá. Eu ãtiu cá tu sigur ai
trecut prin multe sá te cázneãti cu aceea. Ãi eu âäi muläumesc
aãa de mult! Este aãa de puäin sá spui, dar daäi-mi voie sá vá
dau o Scripturá unde noi ãtim, aãa cum am zis seara trecutá,
nu va da greã. Isus a zis, “Ân másura ân care aäi fácut la cei mai
neânsemnaäi,” ãi aceea ar fi, vedeäi, “cei mai neânsemnaäi din
aceãti micuäi ai Mei, Mie mi-aäi fácut.” Ãi fie ca aceasta sá äi se
ráspláteascá chiar ân felul cum ar fi dacá tu a-i da ân màinile
Lui. Dumnezeu sá te binecuvànteze pentru aceea.
6 Vá muläumesc la toäi. Cànd voi sunteäi aici, eu aflu despre_
zeciuielile ãi lucrurile care le plátiäi, aceea este âncrederea
voastrá ân noi, cá ele vor merge pentru Âmpáráäia lui
Dumnezeu. Acum, noi suntem ráspunzátori pentru aceea,
vedeäi, ãi trebuie sá dám o socotealá pentru ea. Deci noi vrem
sá veghem fiecare lucru ce-l facem, sá facem fiecare miãcare
tot aãa de perfect càt putem, ân felul ân care Domnul nostru o
vrea, cáci noi nu ãtim ân ce timp ne va chema El sá ráspundem
ãi apoi sá dám socotealá pentru tot ce a venit ân calea noastrá.
7 Acela-i motivul cá má gàndesc cá Pavel, seara trecutá, a
avut numai o hainá. Vedeäi? El putea avea mai multe, dar nu a
avut. Aceea este o hainá care o putea folosi o datá, deci el o
äinea pe aceea. Acum, eu nu gàndesc cá lui i-a pásat de
bogáäiile lumii. Eu nu má gàndesc cá i-a pásat de popularitate,
voi ãtiäi ce vreau sá spun, fiecare ân marile lor miãcári
religioase aãa cum este astázi. Ãi aãa de muläi oameni^
8 Eu ãtiu cá aceasta se ânregistreazá. Ãi cànd eu spun lucruri
aici, âmi dau seama cá eu nu vorbesc numai cátre aceastá
adunare, ci ân toatá lumea. Ãi eu^Din cauzá cá aceste benzi
merg afará la multe, multe naäiuni ãi ei le duc chiar ânapoi ân
triburile din Africa, acolo ânapoi, ãi stau acolo, ãi predicatorul
le ia ãi le interpreteazá benzile acelea la oameni, ân urmá unde
ei nici mácar nu cunosc care-i màna dreaptá sau stàngá.
Vedeäi? Ânapoi de tot ân Australia ãi pe acolo unde oamenii
sunt_sunt. Nici mácar^Singurul lucru care-l mánàncá este
^Felul cum obäin zahárul este sá ia o coajá ãi sá sape o
grámadá de furnici ãi le muãcá spatele jos ân felul acesta. Ân
acel fel existá ei ân a-ãi obäine zahárul. Ãi ei nu au haine, ei nu
au nimic. Ei iau un cangur bátràn ãi-l aruncá pe un foc, páräile
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interioare ân el, máruntaiele ãi totul, ãi-l pàrjolesc puäin ãi apoi
âl mánàncá. Ãi aceea este, este teribil. Ãi amintiäi-vá, aceste
benzi se ascultá acolo ânáuntru. Mesajul la care voi ascultaäi
aici se ascultá acolo ân spate, de cátre sute de misionari ducànd
aceste benzi ãi redàndu-le din nou acolo, ãi traducàndu-L la
oameni. Deci, vedeäi, cànd eu ajung acolo ân ziua Judecáäii, voi
vedeäi ce se va odihni pe umerii mei? Cum ar fi dacá aã
conduce greãit pe cineva? Vedeäi? Ia te uitá. Doar gàndiäi-vá la
unul dintre aceste suflete, ãi dacá eu âi conduc greãit la lucrul
greãit.
9 De aceea eu trebuie sá aud pe fratele meu ân aceste
organizaäii. Ãi muläi dintre ei sunt oameni buni, cei mai muläi
dintre ei, eu sunt bucuros de aceea. Dar unii dintre ei au
devenit aãa de^ãi de obicei liderii vin ântr-un loc ân care ei
trebuie sá se lege chiar ânáuntru ãi sá o facá ca, oh, ca o afacere
politicá. Ei joacá politicá ân aceasta. Ãi, ân aceea, ei ies din
Cuvàntul lui Dumnezeu.
10 Ãi eu trebuie sá rámàn pe Cuvànt. Eu_eu trebuie sá stau
acolo. Ãi aceasta doar trebuie sá viná la acesta. Ãi eu_eu_eu
doar trebuie sá má miãc cu el, aceea-i tot. Astfel, ãi noi
suntem^Voi ãtiäi, noi doar càntám o micá càntare, “Noi
plutim ân jos pe cursul timpului, noi nu avem mult de stat.”
Voi l-aäi auzit. “Norii furtunoãi de ântuneric se vor preface ân
zile luminoase.” Aãa este. “Haideäi toäi sá avem curaj, cáci nu
suntem lásaäi singuri.” Aãa este. “Barca de salvare curànd vine
sá adune Nestematele Acasá.” Acela-i timpul unde eu aãtept
atunci sá am haina care niciodatá nu se uzeazá, aceea este, cea
Eterná. Ãi eu trebuie sá fiu devotat lui Dumnezeu, sá nu acord
atenäie la lucrurile de aici de pe pámànt, pàná cànd noi
ajungem acolo. Ãi atunci noi vom^acelea sunt cele care vor
rámàne.
11 Deci eu, ân aceãti treizeci^merg pe treizeci ãi doi de ani
de slujbá, am âncercat sá rámàn devotat Cuvàntului. Eu nu
ãtiu de nici un lucru pe care a trebuit vreodatá sá-l alterez,
deoarece eu doar âl citesc din Biblie, am spus doar ce a spus
Biblia, ãi-l las sá meargá ân felul acela. Ãi astfel eu nu a
trebuit sá iau ânapoi sau sá rearanjez, deoarece eu doar l-am
spus ân felul cum âl spune Biblia. Ãi, eu aflu, cá dacá
Dumnezeu a vorbit ceva, atunci noi trebuie sá mergem cu
acel Cuvànt ca sá-L facem sá fie âmplinit. Noi am vázut
aceea, aãa cum v-am spus seara trecutá, despre o viziune doar
recent, vedeäi, cá aceasta ^Eu a trebuit sá fiu acolo, ãi
avertizànd sá fiu acolo, ãi mi-a spus cu ãase luni ânainte sá
fiu ân punctul acela, ãi sá stau acolo ãi zicea, “Mergi acolo
jos” (de trei ori) “cu ei.” Ãi eu doar am mers ânainte cu
ceilaläi oameni. Ãi viziunea a trecut chiar pe acolo exact,
partea lui Dumnezeu, ãi eu am rámas stànd ân picioare. Deci
noi vrem sá ne amintim, voi trebuie sá staäi pe Cuvànt, doar
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staäi drept cu Cuvàntul. Ãi unde conduce Cuvàntul, voi
mergeäi chiar cu Cuvàntul, atunci El vá va aduce afará ân
ordine, sunt sigur.
12 Acum, eu ãtiu cá aäi fost aici de la ora opt, ãi este probabil
ora zece chiar acum. Aãa este. Deci sá ne rugám acum
Domnului nostru. Sunt ceva cereri speciale? Eu vád multe
batiste aãezate aici. Ridicaäi-vá màinile pentru cereri.
Dumnezeu sá vá binecuvànteze. Acum El^eu L-am cunoscut
destul de demult sá ãtiu aceasta, cá El vede fiecare màná ãi
cunoaãte fiecare inimá, ãi singurul lucru rámas de fácut este
doar sá-I cerem. Ãi voi o credeäi, ãi aceea se ântàmplá. Acum,
credeäi ân timp ce ne rugám.
13 Tatá Ceresc, noi ne apropiem acum de marele Tron
puternic al lui Dumnezeu, ca fiinäe muritoare ântr-un trup
natural, deãi glasurile noastre vorbesc cuvintele care vin ân
acel Tron máreä pe undeva ân celelalte dimensiuni unde ãade
Dumnezeu. Deoarece, Isus a zis, “Cereäi Tatálui orice lucru ân
Numele Meu, Eu âl voi face.” Ãi El ne-a cerut sá nu ne ândoim,
ci, cànd ne rugám, sá credem cá primim ceea ce noi cerem, ãi ni
se va da. A zis, “Chiar voi puteäi spune acestui munte, ‘Mutá-
te,’ ãi nu vá ândoiäi ân inima voastrá, ci credeäi cá ce aäi zis se
va âmplini, ãi voi puteäi avea ce aäi zis.” Tatá, noi ãtim cá aceea
este aãa de adevárat. Noi o privim zi de zi, ãi acolo nu este
greãealá ân Cuvàntul Táu. Este pentru cá noi nu putem fi ân
punctul acela, uneori credinäa noastrá nu ne miãcá acolo sus,
noi ne tulburám ãi ne ândoim. Dar, ân aceastá dimineaäá, noi
âncercám sá venim, Doamne, cu o speranäá nouá, äinàndu-ne de
firul vieäii lui Cristos ãi la promisiunea Lui. Ãi noi venim ân
Prezenäa lui Dumnezeu prin Numele lui Isus.
14 Doamne, eu sunt sigur cá Tu cunoãti toate cererile care s-
au fácut sub màna care s-a ridicat ân dimineaäa aceasta. Ãi a
mea a fost ridicatá, ãi este ân mod constant ân sus spre Tine,
Doamne, deoarece eu sunt o persoaná nevoiaãá. Ãi má rog ca
Tu sá admiäi fiecare cerere. Priveãte asupra lor, Doamne, ãi
ráspunde cererilor lor, de la cel mai tànár pàná la bátràn, de la
cea mai micá cerere la cea mai mare cerere. Apoi, Tatá,
ráspunde-le, la fiecare. Eu o cer ân Numele lui Isus. Apoi
aminteãte-má pe mine, Doamne.
15 Ãi má rog ãi-Äi muläumesc cá ne-ai dat odihná buná ân
trupurile noastre, ãi pentru cunoãtinäa care o avem din
Cuvàntul Táu, ãi ânäelegerea care o avem a Duhului, ãi constant
ne rugám ca Tu sá ne dai ânäelegere mai mare aãa ca sá putem
sá nu fim ân zadar, oameni ângàmfaäi de aceasta, ci un popor
smerit, pentru ca Duhul Sfànt sá poatá fi ân stare sá ne
foloseascá la âmplinirea Cuvàntului lui Dumnezeu, ãi sá ne
aãeze poziäional unde este nevoie sá fim ân aceastá orá. Cáci
noi trebuie sá fim la locul potrivit pentru ca aceasta sá se
ântàmple. Ãi noi vrem sá fim, Doamne. Dacá este o casnicá ân
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spatele mesei, dacá este pentru un_un om din fabricá cu o
cheie fixá ân màná, ãi o márturie, dacá este pentru predicatorul
de la amvon, sau diaconul sau administratorul, sau pentru
copilul la ãcoalá, adolescentul ân discuäie ân clasá, oriunde este,
Doamne, lasá-ne sá fim acolo la timpul potrivit. Cáci noi ãtim
cá Tu ai promis-o, ãi se va ântàmpla cáci Tu ai zis aãa, ãi, de ce,
este credinäa noastrá este ziditá acolo.
16 Acum, Doamne, noi simäim cá nu mai avem mult. Timpul
vine, ãi putem simäi ceaäa din spaäiul mai ânalt cum se mutá
ânáuntru. Noi ãtim cá judecata ãi mània lui Dumnezeu este
gata sá cadá. Noi putem simäi efectele ei deja. Ãi ne rugám,
Doamne, ca Tu sá ne ajuäi.
17 Ãi acum ajutá-má, Doamne, la acest mesaj mic ân aceastá
dimineaäá, de vreo treizeci de minute, numit Numárátoare
inversá. Ajutá-ne, Doamne, sá ânäelegem chiar unde suntem.
18 Ãi sfinäeãte-ne acum, Doamne, luànd la o parte pácatele
noastre ãi fárádelegile. Ãi fie ca sá nu existe nici o persoaná aici
ân aceastá dimineaäá, pierdutá, fie ca fiecare sá fie gata, sá fie ân
acel cerc mare cànd ne ântàlnim de partea cealaltá. Cànd se
strigá catalogul, fie ca eu sá aud nume dupá nume, “prezent.”
Aceea este ceea ce aãteptám, Doamne. Ãi bátrànul va fi tànár
acolo veãnic, transformat ântr-un moment de timp, nemuritor, va
sta ân asemánarea Lui, sá ântreacá ân strálucire soarele ãi stelele,
aãa cum a zis Daniel, “Cei care au ântors pe muläi la neprihánire
vor stráluci ca stelele pentru totdeauna.” Dar noi auzim ce Tu ai
spus profetului, “Du-te pe calea ta, Daniele, cáci tu te vei odihni
ân partea ta de moãtenire, dar ân ziua aceea te vei ridica.”
19 O Dumnezeule, lasá-ne sá fim socotiäi vrednici prin
Sàngele lui Isus, nu pretindem merite de-ale noastre proprii, ci
prin meritele Lui fie ca noi sá fim vrednici sá stám ân ziua
aceea aãa cum ne márturisim greãeala noastrá ãi dorim sá stám
ân neprihánirea Lui, cu marele profet Daniel ãi toäi acei ce se
vor ridica cànd se dá rásplata. Pàná atunci, Doamne, fá-ne
unelte ân màna Ta. Fá urechile noastre unelte ân aceastá
dimineaäá sá audá Cuvàntul. Fá buzele mele instrumente sá-L
vorbeascá. Cáci noi o cerem ân Numele lui Isus, ãi fie ca
ânäelegerea noastrá sá ânäeleagá voia lui Dumnezeu. Amin.
20 Este aãa de greu sá âncep. Se pare cá existá aãa de mult ce
se poate spune ãi_ãi vreau sá spun, ãi se pare cá este aãa de
puäin timp sá o spun. Poate ânainte ca eu_eu sá plec. Am spus
aseará, noi am putea avea o ãansá sá_sá poate sá trecem
printr-una din cáräile Bibliei, aceastá toamná sau iarná,
ânainte de a pleca. Mergànd, eu vreau sá merg ân stráinátate, cu
voia Domnului, chiar dupá Cráciun càndva.
21 Acum aã dori sá deschideäi ân aceastá dimineaäá pentru
citire, la Evrei al 11-lea capitol. Ãi acum ascultaäi foarte atenäi
la citire. Eu vreau sá_sá accentuez al 3-lea verset.
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Acum credinäa este substanäa lucrurilor pentru care
se sperá, dovada lucrurilor nevázute.

Cáci prin aceasta bátrànii au primit o márturie buná.
Prin credinäá noi ânäelegem cá lumile au fost alcátuite

prin Cuvàntul lui Dumnezeu, aãa âncàt lucrurile care se
vád nu au fost fácute din lucruri care se vád.

22 Acum, acela-i un fel de text ciudat pentru un fond pentru
textul pe care eu_eu vreau sá-l folosesc. Lucrurile nu au fost
fácute din lucruri care se vád. Acum eu vreau sá folosesc acest
subiect ân aceastá dimineaäá, Numárátoare inversá, cáci eu
vreau sá fac o_o paralelá ân felul profetic. Seara trecutá am
vrut sá ânváä puäin asupra Scripturii; ân aceastá dimineaäá un
mesaj profetic; ãi deseará un mesaj evanghelistic.
23 Acum, lucruri care au fost fácute din lucruri care nu se
vád. Acum, eu am ânváäat prin toäi anii aceãtia cá toate
lucrurile care sunt naturale sunt modele despre lucruri
spirituale, tot ce este ân natural. Ãi acum doar amintiäi-vá, cá
atunci cànd vedeäi ceva ân natural, aceasta simbolizeazá un
lucru spiritual. Vedeäi? Toate lucrurile sunt fácute dupá lucruri
care nu se vád. Vedeäi, naturalul atunci a reflectat spiritualul.
24 Acum, aãa cum am studiat cu càteva zile ân urmá, ãi eu
cred cá am menäionat-o seara trecutá, uãor, cá am citit
unde^sau am auzit la radio, venind din Canada, despre unde
un doctor aici ân Statele Unite a_a fácut o afirmaäie cá “omul
a fost de patrusprezece milioane de ani de evoluäie.” Ei au
sápat un os acolo ân Italia, ân 1800, pe undeva ân anii 1800, cá
acest os era presupus a fi un os uman care a fost^ar putea
prin^Ân timp ce ei o fac, sá spuná càt de vechi era, ãi acest
doctor fiind un om bátràn ãi ãi-a pus toatá viaäa lui sá studieze
acest os. Ãi el zice, “Acest os este osul unui om care are
patrusprezece milioane de ani.”
25 Acum, càt de lipsit de sens este aceea! Cum ãi-a aruncat un
om viaäa lui pentru nimic, âncercànd sá contrazicá Cuvàntul
lui Dumnezeu, ãi el nu are nimic decàt doar o_o destinaäie
nesfàrãitá din aceasta. Ãi oricine ãtie cá dacá ai ângropa un os
ân pámànt, ân douázeci de ani osul acela se schimbá. Ântr-o sutá
de ani osul acela aproape s-a dus, doar bucáäi din el, ãi nu
conteazá ân ce stare l-ai pus ânáuntru. Vedeäi? Ãi apoi ântr-o
mie de ani ce va fi osul acela, zece sute de ani? Ei bine, ce va fi
de zece ori aceea, va fi un milion? Apoi de patrusprezece ori
milionul. Oh, vai! Este doar^Nici nu este cu judecatá sá te
gàndeãti mácar la un astfel de lucru. Un os nu ar dura
patrusprezece milioane de ani ân nici o stare. Oricine ãtie asta.
El poate a luat ceva care aráta ca un os sau ceva. Ãi apoi càt de
bine pot ei spune cá era de patrusprezece milioane de ani?
Vedeäi? Pàná la urmá, Dumnezeu a fácut omul pe pámànt cu
ãase mii de ani ân urmá, ãi aceea o stabileãte.
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26 Cineva a discutat-o cu mine cu un timp ân urmá, la una
dintre adunárile mele. Eu vorbeam despre evoluäia omului, ãi
am zis cá el era numai de ãase mii de ani. Ãi acest om a zis,
“Bine, Frate Branham, noi putem dovedi cá lumea este veche
de milioane de ani. Aãa cá lucrul despre care vorbeãti, tu eãti
total greãit.”

Am zis, “Tu nu crezi Biblia?”
El a zis, “Eu cred cá omul a scris Biblia.”

27 Ãi am zis, “Ântr-adevár màna omului a format literele, dar
Duhul Sfànt a fost ân spatele màinii. Vedeäi, a format litera,
cáci Biblia a zis aãa.”
28 Dar el a zis, “Bine, acolo_acolo, tu trebuie sá admiäi cá ei
sunt greãiäi despre lume.”

Am zis, “Biblia niciodatá nu este greãitá, niciodatá
greãitá.”
29 El a zis, “Bine, ân lume,” a zis, “era, tu poäi vedea munäii
cum ei au fost âmpinãi ân sus din vulcani.”

Am zis, “Dar tu doar^”
El a zis, “Ãi Dumnezeu a fácut lumea aceea ân ãase zile.”

30 Am zis, “Acum, Biblia nu a zis aãa. Vedeäi, voi doar aäi
gàndit cá a zis aceasta.” Am zis, “Sá mergem doar ânapoi acum
sá stabilim argumentul táu. Primul capitol din Geneza, a zis,
‘La ânceput Dumnezeu a creat cerurile ãi pámàntul.’ Punct!
Càt timp a fácut-o, eu nu ãtiu. El nu ne-a spus. Dar, ‘La
ânceput Dumnezeu a creat cerurile ãi pámàntul.’ Punct! Apoi,
‘Ãi lumea era fárá formá.’” Aceea este cànd Dumnezeu a
ânceput sá o foloseascá. Vedeäi? Astfel ei doar âãi bat creierii
pentru nimic. Vedeäi? Vedeäi?
31 Dumnezeu a fácut lumea. El poate a durat o sutá de
trilioane de ani sá o facá; eu nu ãtiu càt a fácut-o El, dar El a
fácut-o. Ãi El nu a spus càt de mult a fácut-o El, ãi nu este
treaba noastrá càt a durat. El doar a zis, “La ânceput
Dumnezeu a creat cerurile ãi pámàntul.” Punct! Aceea o
stabileãte. Aceea este totul despre ea. Càt timp a fácut-o El,
aceea este^Dar atunci creaäia a ânceput sá izbucneascá acum
ân celálalt timp, cànd El a ânceput.
32 Ãi eu cred, cá acolo, cá totul pe pámànt reflectá Cerul. Eu
cred asta. Cáci voi vedeäi cá totul se zbate pentru viaäá este din
cauzá cá existá o viaäá din care este reflectatá. Ãi eu cred cá
atunci cànd Dumnezeu a fácut omul, El a ânceput sá reflecte
lucrurile mai mici aãa ca viaäa animalá, ãi apoi urmátorul
lucru care El a creat era ceva diferit. Acela este exact felul cum
Biblia zice cá a fácut El. El a fácut ântài pomii ãi viaäa
botanicá, ãi El a fácut omul. Ãi apoi ultimul lucru care a venit
din pámànt ân formá de creaäie era un om, nimic mai ânalt nu a
mai venit vreodatá. Din ce cauzá? Acesta era o reflecäie
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perfectá a celui mai ânalt ân Cer, care, Dumnezeu este un Om.
Vedeäi? Dumnezeu este un Om, aãa cá de aceea aceasta o
dovedeãte. Ãi cànd Dumnezeu a coboràt sá locuiascá printre
noi, El era un Om. Vedeäi? Un Om, astfel aceasta aratá cá
perfecäiunea evoluäiei era Dumnezeu, care este un Om.
33 Ãi apoi voi luaäi un pom, (luaäi iarba ãi aãa mai departe),
luaäi un pom, el reflectá Pomul Vieäii care este ân Cer. Toate
aceste lucruri se luptá pentru perfecäiune. Ãi totul ân natural,
aãa cum spune la Evrei aici, au fost fácute din lucruri care nu
se vád. Cu alte cuvinte, ele sunt supranaturale. Ãi
supranaturalul reflectá naturalul. Vedeäi? Acum, atunci
naturalul era Etern, sau trebuie sá fie veãnic cu
supranaturalul, dar pácatul a pervertit naturalul. Astfel, ãi
dacá aceea este aãa, ceea ce eu cred cá este, atunci tot ce se
ântàmplá pe pámànt este un model al lucrurilor spirituale care
se ântàmplá. Vedeäi? Aceasta trebuie sá reflecte ceva, realizarea
omului.
34 Acum, noi aflám, ca trupul natural, aici este un trup
natural, ãi trupul a fost fácut sá se reproducá, care erau copii.
Ãi acum trupul natural, ân naãterea naturalá a unui copil, noi
aflám cá primul lucru care vine este apa, apoi sàngele, apoi
viaäa. Noi aflám ân trupul spiritual al lui Cristos, cá primul
lucru este apa, ãi Sàngele, ãi Viaäa; justificarea, sfinäirea,
botezul Duhului Sfànt. Vedeäi cum reflectá aceasta, toate
lucrurile naturale reflectànd lucrurile spirituale. Naãterea
naturalá.

35 Noi luám, spre exemplu, cásátoria pentru uniune. Noi
aflám cáci, cásátoria; noi aflám a face curte, ãi consimäirile, iar
apoi cásátoria. Atunci ea este stabilitá pentru tot timpul.
Acum, acela este acelaãi lucru cum este cu Cristos ãi Biserica.
Vedeäi? O curte, Dumnezeu cheamá spre inimile noastre; noi ne
predám; ceremonia cásátoriei, ãi Mireasa ia Numele Mirelui.
Vedeäi? Vedeäi? Vedeäi? Acolo este, aceea face Mireasa. Acum,
ântotdeauna mireasa ia numele mirelui.
36 Existá aãa de multe lucruri pe care le-am putea vorbi de
aici. Eu am o listá notatá care âmi ia douá ore sá trec prin ea,
aproape, ãi Scripturi sá o susäin, aãa cum voi vreäi càteva din
ele aici sá le susäin. Ca 1 Ioan 5:7, aratá naãterea naturalá ãi
spiritualá, ãi aãa mai departe, “apá, Sànge, ãi Duh.” Ãi trei ân
Cer, “Tatá, Fiu, ãi Duh Sfànt,” aceãtia trei sunt unul. Existá
trei care sunt de acord pe pámànt, ele nu sunt una, dar sunt de
acord ântr-una, pe pámànt, acelea sunt “apa, Sàngele, ãi
Duhul.” Vedeäi, “apa, Sàngele, ãi Duhul,” cum o modeleazá
naãterea naturalá.
37 Deci dacá un om stá pe gàndul de “doar justificare este tot
ce trebuie sá ai,” el este greãit, greãit. El trebuie sá fie greãit. Ãi
atunci dacá biserica care crede ca muläi dintre Penticostali, cá
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Duhul Sfànt este acesta, “aceea este tot, doar pocáieãte-te ãi
primeãti Duhul Sfànt,” aceea âncá este greãit, deoarece tu
trebuie sá obäii sfinäire acolo sá-l curáäeascá ânainte de a veni
Duhul Sfànt ânáuntru. Dacá nu, tu laãi afará Sàngele. Vedeäi?
Ãi Naãterea nouá, aãa cum vorbesc oamenii cá botezul Duhului
Sfànt este Naãterea nouá. Acum, aceea este greãit. Botezul
Duhului Sfànt este diferit de Naãterea nouá. Naãterea nouá
este cànd sunteäi náscuäi din nou. Dar Duhul Sfànt este cànd
vine putere ân acea Naãtere pentru slujbá. Aceea este exact.
Vedeäi? Duhul Sfànt este^botezat ân Duhul Sfànt.
38 Noua Naãtere, voi aveäi noua Naãtere prin a crede ân
Domnul Isus Cristos. Vedeäi? Prin a avea credinäá ãi a-L
accepta ca Salvatorul vostru, aceea este naãterea, vedeäi, cáci
voi aäi trecut din moarte la Viaäá. Acum, dacá vreäi sá susäineäi
aceea, luaäi Sf. Ioan 5:24, “Cel ce aude Cuvintele Mele ãi crede
ân Cel ce M-a trimis, are Viaäá veãnicá.” Vedeäi, el are Viaäá
pentru cá el crede. Ãi acelaãi grup a trebuit sá meargá la
Cincizecime sá fie botezat cu Duhul Sfànt. Exact.
39 Duhul Sfànt este putere pentru slujbá. Deci cànd vorbesc
cum cá trebuie sá fiäi náscuäi din nou, ãi o aplicá aceea la
Duhul Sfànt, muläi dintre Metodiãti ãi aãa mai departe sunt
greãiäi acolo. Aceasta nu poate. Ea doar nu se potriveãte cu
Scriptura de aici. Voi luaäi lucrul ântr-o parte. Trebuie sá-l ia
ân felul cum âl are Scriptura aãezat aici. Vedeäi? Ãi Duhul Sfànt
este un^“Voi veäi primi noua Naãtere dupá aceasta”? Ce? Nu.
“Voi veäi primi putere” (Fapte 1:8) “dupá ce Duhul Sfànt vine
peste voi.” Vedeäi? Ãi ei deja au crezut spre Viaäá Eterná, ãi aãa
mai departe, dar ei trebuiau sá aibe Duhul Sfànt pentru
putere. “Voi Âmi veäi fi martori dupá ce Duhul Sfànt vine peste
voi,” deoarece Duhul Sfànt este un martor al ânvierii, arátànd
cá voi aäi devenit un adult ân Cristos.
40 Acum, naturalul. Toate lucrurile spirituale, toate
ântàmplárile ãi aãa mai departe tipizeazá, sau tipizeazá
supranaturalul, sau_naturalul este un tip al supranaturalului.
41 Acum, eu am mers la Tàrgul Mondial cànd noi am fost
chiar aproape de el acolo ân Spokane, ãi m-am gàndit sá-mi iau
familia.
42 Deoarece eu am fost numai la un Tàrg Mondial ân Statele
Unite, ãi acela era cànd a fost ân Chicago, cu ani ân urmá, Hope
ãi eu am mers. Ãi noi nu am ajuns sá stám acolo decàt cam o zi,
hoäi de buzunare, ãi de toate. Ea avea o broãá pe care veriãoara
mea i l-a dat, ãi eu mergeam chiar aláturi de ea, cineva i-a luat
broãa. Doar^ea a fost doar grozavá. Ãi astfel eu^Noi am
stat o zi ãi am venit ânapoi.
43 Dar Tàrgul Mondial, am luat familia ãi am mers acolo. Nu
a fost mai mult decàt Tàrgul Louisville de aici. Voi aäi vázut
Vàrful Spaäial despre care vorbesc ei, acesta nu era nimic
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altceva decàt sá mergi aici la Elsley Buld-^sau Brown
Building sau undeva, ãi sá mergi sus vreo opt sau zece etaje pe
un lift ãi sá vii ânapoi jos. Aceea a fost. Ãi eu gàndesc cá
General Electric era acela care a avut aceea acolo. Dar a fost
un lucru care era remarcabil pentru mine. Acum, Germania au
avut expoziäia lor, Rusia ãi toate celelalte naäiuni au avut-o,
pentru cá este un Tàrg Mondial. Germanii, Franäa, ãi acele
expoziäii mici nu erau cu mult mai mari decàt un loc cum ar fi
acest amvom de aici.
44 Dar oamenii de ãtiinäá au avut realizárile lor, ãi lucrul
principal ei âl_ei âl exersau, era folosirea tutunului. Ãi dacá
vreun om care fumeazá äigári ãi a intrat acolo, ãi a ieãit ãi
fumeazá din nou, acolo este ceva greãit cu mintea omului.
Cànd i-am vázut cu ochii mei luànd o äigará ãi punànd-o ântr-o
maãiná, ãi trágeau fumul tutunului de acolo ãi-l suflau printr-
un tub de chimicale, ãi cancerul alb era doar umplut cu el, cu o
äigará. Ãi apoi el a zis, “Muläi oameni spun, acestea ân toatá
lumea, cea mai mare realizare asupra acesteia,” a zis “muläi
oameni spun, ‘eu nu-l inhalez.’” Ãi omul de ãtiinäá a luat äigara
el ânsuãi ãi a tras un fum din ea ân gura lui, fárá sá-l sufle prin
nári, sau oricum âl aduc ei jos ân plámànii lor, ci doar l-a pus
numai ân gura lui ãi apoi l-a suflat ân aceleaãi chimicale, acolo
nu mai era nimic din cancer ân el. A zis, “Unde s-a dus? Ân gura
mea. Cànd eu ânghit, acesta merge ân stomac, desigur.” El a zis,
“Acum^”
45 Apoi gàndul a venit, “De ce spun doctorii cá äigárile nu
sunt vátámátoare?”
46 El a zis, “Orice om care ãi-ar vinde dreptul de naãtere! Un
doctor care face o afirmaäie ca aceea poate sá se pensioneze,
cáci companiile acelea de äigári âi vor da suficient sá se
pensioneze.” El de fapt âãi vinde dreptul de naãtere, cáci el a
jurat sá nu facá un astfel de lucru. Dar ei âl fac oricum.
47 Ãi el a zis, “Iatá maãinária acum. Noi vá vom dovedi prin
realizare ãtiinäificá.” Ãi ei l-au avut pe Yul Brynner, ãtiäi, steaua
de cinema acolo. Acela, ãi cànd acea micá parceluäá de nicotiná,
el a zis, “Acum voi ziceäi ‘cu filtru.’” El a zis, “Un om care face
asta, doar âãi aratá starea lui mintalá. Cáci dacá nu aveäi ceva
fum, nu aveäi nimic gudron, ãi gudronul face fumul. Ãi dacá
fumaäi o äigará cu filtru,” a zis, “este nevoie de vreo trei sau
patru sá satisfacá aãa de mult ca una din celelalte, cáci ele doar
iau cu atàt mai mult gudron sá satisfacá.” Dacá nu luaäi fum
deloc, acolo nu este gudron. Trebuie sá aveäi gudron sá aveäi
fum. Deci aceea este. A zis, “Fumul, dacá urmeazá sá o fumaäi,
fumaäi una care nu are filtru. Doar o äigará va satisface càt trei
din celelalte, cáci voi doar trageäi cu atàt mai puäin gudron.”
48 Este o ãmecherie a vànzárii! Aceea este cá toatá naäiunea
este pliná de ãmecherii de vànzári, ãi murdárie ãi càte altele.
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49 Ãi acolo atunci el a luat aceea ãi a arátat cum cá o particulá
micá a prins ân gàt sau ân plámàni. Ãi mai ântài ea este albá,
apoi se face roz, ãi apoi din roz se face violet. Particolele_
particolele din celula micá a arátat aãa de mare prin
microscop, dar, desigur, voi sá luaäi o lupá puternicá ca sá
vedeäi mácar celula. Apoi el a zis, “Cànd ea devine violet, voi
aveäi cancer.” El a zis, “Un om care fumeazá un pachet de
äigári pe zi are cu ãaptezeci la sutá mai multá ãansá sá moará
de cancer decàt omul care nu fumeazá.” Ãi pare prostesc sá iei
o astfel de ãansá.
50 Acum, ãi apoi el a luat un alt lucru ãi l-a dovedit, el a adus
un ãobolan alb. Ãi el a luat o äigará ãi a pus-o ântr-o maãiná, ãi
a tras-o printr-un fel de ceva ca marmurá albá, ãi a luat un_un
tampon, ãi a luat nicotina care a fost dintr-o äigará ãi a vopsit-
o pe spatele ãobolanului. La fiecare ãapte zile ei aveau un alt
ãobolan care venea. Ãi ei au trebuit sá aibe pe fiecare pentru
lecäia din ziua aceea. Ãi a pus ãobolanul acela ânáuntru pentru
ãapte zile ãi l-au adus afará, cancerul a stat aãa de ânalt pe
spatele ãobolanului. Unii dintre ei nici mácar nu tráiesc cele
ãapte zile. Ãobolanul nu se putea miãca. Eu nu am putut mànca
pentru douá sau trei zile, cá m-am uitat la lucrul acela cu
arátare scàrboasá, stànd acolo cu cancerul, ãi el mergea ân jos
peste picioarele lui ãi lucruri ca acelea, un cancer mare ânalt
umflat aproape o jumátate de äol pe spatele ãobolanului, de la
nicotina dintr-o äigará. Ãi credeäi cá aceea âi opreãte? Un ins
mare ãezànd aláturi de mine acolo, ãi sudoarea curgea de pe
faäa lui, zicea, “Este cumva izbitor, nu-i aãa?”

Am zis, “Tu fumezi?”
El a zis, “Da, domnule, eu fumez.”

51 Am zis, “Ei bine, atunci tu ar trebui sá te opreãti.” Dar
aceea este, realizári, ce ei pot dovedi cá aceasta o face.
52 Acum, eu am prezis ca lumea sá stea ãi dacá civilizaäia
existá, ân urmá ân zilele de prohibiäie cànd era o aãa amendá sá
vinzi o sticlá de whiskey, ar fi de zece ori amenda aceea sá
vinzi un pachet de äigári de acum ân càäiva ani, dacá civilizaäia
existá. Este de zece ori mai ráu decàt whiskey. Cu siguranäá
este. Este_este un ucigaã, acela. Ãi voi puteäi spune oamenilor
despre aceasta, ãi ei nu acordá nici un pic de mai multá atenäie
la aceia. “El este un predicator holy roller,” ãi lasá sá treacá.
Vedeäi, aceea este, ei nu iau ân seamá.
53 Dar, punctul meu este acesta, ce lucrurile ãtiinäifice au
fost ân stare sá realizeze. Ei au fost acolo la Tàrgul Mondial,
arátànd prin cercetarea ãtiinäificá ce a fost ân stare ãtiinäa sá
realizeze ân lucrurile naturale. Acum, noi suntem aici sá
arátám prin cercetarea spiritualá ce a fost ân stare Dumnezeu
sá realizeze cu oamenii care vor crede Cuvàntul Lui. Acum, sá
realizezi lucruri ãtiinäifice, voi trebuie sá lucraäi ân linie
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ãtiinäificá. Sá realizezi lucruri spirituale, voi trebuie sá lucraäi
ân linie spiritualá. Acum, voi gàndiäi cá acel ãobolan a arátat
oribil, ân care a arátat, voi trebuia sá-l vedeäi! Aã dori sá am o
fotografie despre el, mácar, sá o arát. Dacá aã fi putut sá o
iau, aã fi luat, dar ei nu te-ar fi lásat sá o ai. Dar observaäi.
Desigur, ãobolanul doar a mai tráit càteva ore, unii dintre ei
nici mácar nu tráiesc cele ãapte zile. Dar gàndiäi-vá la
aceasta!
54 Voi gàndiäi cá acela era pláguit, voi ar trebui sá vedeäi cum
aratá un suflet care a respins Evanghelia. Voi ar trebui sá
vedeäi ce arátare hidoasá sunt ei. Cum un drac apucá pe un om
ãi poate perverti pe un fiu al lui Dumnezeu ântr-un lucru cu
arátare hidoasá, aãa cum este el ân ochii lui Dumnezeu. Oh, el
ar putea fi de ãase picioare ânáläime, ãi umeri ca nu ãtiu ce, ãi
pár creä ãi ce, aceea nu ânseamná nimic. Este interiorul unui
om care dureazá. Exteriorul este praf, oricum.
55 Deci aceasta-i realizare, ãi apoi ei sá arate, au avut acest ac
de spaäiu ãi de toate, ceea ce au arátat sá realizeze, ceea ce au
fost ân stare sá facá, ãi sá explice toate atomicile lor ãi aãa mai
departe. Ei au avut o prezicere despre cum va fi Chevroletul.
General Motors l-au avut pe expoziäie, ce^ân alt, urmátorul
secol, cum va aráta Chevroletul secolului douázeci. Acesta
pentru mine aráta ca o_o äeavá de gaz cu o capotá deasupra ei.
Acum, ei au arátat cum va funcäiona ãi va avea arderea prin
putere atomicá cu un fel de aripá care se va ridica una peste
alta ãi controleazá. Acela va fi un_un avantaj mare.
56 Dar má ântreb dacá ne-am putea ântoarce ânapoi ân
paginile Cáräii lui Dumnezeu, ân aceastá dimineaäá, ãi sá
vedem cum va aráta biserica la timpul acela, sá vedem
realizárile care Dumnezeu le-a fácut. Oh, cum ântàmplárile
ântotdeauna pe acest pámànt reprezintá ceva care vine de
altundeva; dar cànd aceasta atinge pámàntul, este de obicei
ântr-o stare pervertitá deoarece aceasta este ân lumea de
ântuneric ãi pácat. Vedeäi? Dar atunci existá o reprezentare
adeváratá ân táràmurile spirituale a celeilalte dimensiuni. Din
a fi ân cele trei dimensiuni, atunci dimensiunea a ãasea âãi are
reprezentarea ei. Eu sunt aãa de bucuros de aceea.
57 Acum, sá luám doar realizárile acum care noi am fost ân
stare sá le facem ân ultimii càäiva ani. Acum, sá âncepem cu
ceva ce s-a ântàmplat. Eu nu vá voi äine mult, cu voia
Domnului, dar eu vreau ca voi sá vedeäi aceasta repede. Ãi, oh,
cànd a venit aceasta la mine, am simäit parcá sá zbor. Acum
observaäi, acum, cu càäiva ani ân urmá transportul era cu cal ãi
cáruäá, nu prea mult ân urmá, cu mult ân urmá. Eu mi-am fácut
umblarea ân jur cu un cal ãi cáruäá, ãi pe o ãa. Cànd eram un
báiat, de cinsprezece ani, ãaisprezece, am cálárit un cal, ãi am
mers ân oraã ântr-o cáruäá cu cal, mànànd chiar pe làngá
aceastá bisericá de aici, un drum noroios acolo, ãi o mlaãtiná
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aici pliná cu buruieni aãa de mari càt cládirea, aproape,
mergeam cu un cal ãi cáruäá, transportànd fasole verde ãi
lucruri de la fermá.
58 Acum eu trec pe làngá ea ântr-o maãiná de vitezá. Ce
diferenäá! Ziua calului ãi cáruäei, apoi ziua automobilului.
59 Iar apoi ziua avionului a venit, care a mers de la pámànt ân
vázduh. Acum, dacá veäi urmári, tot aãa de sigur cum era
realizarea aceea prin ãtiinäá, dacá persoana va avea o minte
spiritualá ãi ânäelege, aceasta a reprezentat realizarea
orànduirii lui Dumnezeu cu Biserica Lui. Acum zilele^
60 Ãi, amintiäi-vá, mesagerul ântotdeauna vine la sfàrãitul
Mesajului. Noi ãtim ân epocile biserici acolo cum am luat
aceea.
61 Acum, zilele calului ãi cáruäei cine era? Aceea era sfàrãitul
epocii Luterane. Vedeäi, zilele calului ãi cáruäei. Ei au crezut
ân justificare. Dumnezeu aducea Biserica de la Romanism,
Catolicism, El a adus-o ân prima realizare a ei, cá, “Cel drept
va trái prin credinäá.” Aceea era ziua calului ãi cáruäei, aãa
cum ei au venit din_la zilele calului ãi cáruäei, ãi s-a
terminat.
62 Acum, urmátoarea realizare care a avut-o omul ân calea
transportului a fost automobilul. Ãi, voi observaäi, acel
automobil creãte tot timpul, ân puterea lui.
63 Acum, la sfàrãitul epocii lui Wesley, a adus ânáuntru prin
realizare spiritualá, sfinäirea, care ânseamná cá biserica s-a
ridicat de la o stare justificatá la o stare sfinäitá.
64 Acum, eu vreau sá vá amintiäi aceasta aãa cum mergem
ânainte, cá biserica numitá “bisericá” nu este Biserica. Biserica
este Biserica, spiritual! Zeci de mii de mii de Luterani care s-
au ânscris la bisericá, nu au ãtiut nimic mai mult despre
justificare decàt a ãtiut un porc despre o ãa lateralá. Ei_ei nu
au ãtiut nimic despre aceasta. Ãi ân epoca lui Wesley, cum
zecile de mii au profesat sfinäirea, ei nu au ãtiut mai mult
despre puterea de sfinäire a lui Dumnezeu decàt_decàt un
iepure despre schiuri. Vedeäi, ei absolut nu au ãtiut-o.
65 Dar a existat un popor care a realizat-o. Aleluia! Voi vedeäi
la ce ajung eu. A existat cineva care a ãtiut ce ânsemna
“justificat” ân privirea lui Dumnezeu, “avànd pace cu
Dumnezeu prin Domnul nostru Isus Cristos.” Acolo erau càäiva
dintre acei Luterani care au fost loiali. Ei L-au crezut. Nu
conteazá ce a zis biserica Catolicá, ei au crezut Cuvàntul lui
Dumnezeu ãi au stat pe El cáci mesagerul din epoca aceea a
predicat “cel drept va trái prin credinäá,” ãi ei au crezut ântr-o
stare justificatá. Ãi ei au fost ân stare prin harul lui Dumnezeu
sá obäiná justificare, sá aibe pace cu Dumnezeu prin Domnul
nostru Isus Cristos.
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66 Acum, noi observám din nou, au venit ânainte Metodiãtii cu
sfinäirea. Au existat muläi dintre acei Metodiãti care de fapt au
fost sfinäiäi. Acum, au fost muläi dintre ei care au pretins-o ãi
nu ãtiu nimic despre ea. Biserica Metodistá a ânváäat sfinäirea.
Ei au zis cá s-au pus jos ãi au plàns ãi s-au ridicat sus, au zis,
“Slavá lui Dumnezeu, eu sunt sfinäit!” Ãi ei au mers drept
ânainte tráind cum au tráit ântotdeauna. Dar unii dintre acei
bárbaäi ãi femei au fost de fapt sfinäiäi de la lucrurile lumii, ãi
tráiesc o viaäá consacratá, rezervatá. De ce? Aceea a fost epoca
automobilului care a luat ânáuntru mai muläi cai putere.
Automobilul, vechiul model T a fost probabil cinsprezece sau
douázeci de cai putere. Vedeäi, avea cinsprezece sau douázeci
cai âmbuteliaäi ântr-un motoraã ca acela. Sfinäirea! Cànd
ãtiinäa a realizat ceva prin_prin_prin natural, Dumnezeu
realizeazá ceva prin spiritual. Vedeäi, ceva se petrece tot
timpul. Ãi apoi dupá epoca sfinäitá^
67 Acum, noi luám un om ca bátrànul Bevington. Om, care ar
fi fost un om mai mare decàt bátrànul Frate Bevington? Ãi
priviäi la John Wesley, George Whitfield, Finny, Knox, muläi
dintre acei Metodiãti vechi care au transpirat. Ei au mers prin
iad pe pámànt, chin, pentru cá ei au crezut cáci Cuvàntul lui
Dumnezeu a ânváäat sfinäirea, al doilea pas al harului, ãi ei au
rámas cu acesta, ãi ei l-au crezut, ãi au fácut minuni cu el.
Chiar la fel cum Henry Ford ãi aceia au fácut cu transportul
vechiului model T Ford ân sus pe làngá un cal, el a mers ânainte
ãi deasupra zilei calului. Ãi Wesley s-a mutat ânainte deasupra
zilei Luterane.
68 Ãi apoi au venit ânainte Penticostalii. Ãi aãa cum ãtiinäa
lumii a fost ân stare sá realizeze un_un motor de automobil,
(Fraäii Wright care au creat sau fácut, fabricat, adicá, avionul)
maãina zburátoare era mult deasupra maãinii de pe pámànt,
deoarece el a luat-o spre aer. Acum, Fraäii Wright, prin
realizarea lor, au fost ân stare sá ia ãtiinäa ãi sá modeleze ceva
aici pe pámànt, sá arate cá exista un lucru mare spiritual gata
sá se ântàmple. Ãi cànd Fraäii Wright au fost ân stare sá
realizeze sá-i ia picioarele omului de la sol, Cincizecimea a
cázut ãi a luat-o ân vázduh cu un dar spiritual, cu botezul
Duhului Sfànt. El a luat-o spre vázduh! Oh, aleluia! Ãi-a luat
picioarele de pe pámànt ca el sá poatá_sá poatá ânnota ân jur,
a mers sus ân aer! Oh, càt de departe era el deasupra calului ãi
cáruäei! Càt de departe era el deasupra automobilului! El era
sus ân aer. El lovea ãi sufla ãi bátea, dar el zbura. Vedeäi, ceea
ce realizeazá omul pe pámànt, cáci ele sunt fácute din lucruri
care nu se vád. Dumnezeu a fost ân stare sá realizeze ceva
printr-un popor umplut cu Duhul care flámànzea ãi ânseta, ãi
acei care vor sta cu Cuvàntul.
69 Acum, dacá Wesley nu ar fi páãit afará asupra Cuvàntului
ãi a primit un nume ráu ân urma lui, a fost numit un nebun, ãi
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de toate, el niciodatá nu ar fi fost ân stare sá realizeze. Dar
Wesley era unul din marii oameni de ãtiinäá ai lui Dumnezeu.
Luther era unul din marii oameni de ãtiinäá ai lui Dumnezeu.
Lor nu le pása ce ziceau bisericile, ce spuneau organizaäiile.
Luther nu i-a pásat ce spuneau Catolicii, el a crezut cá cel
drept va trái prin credinäá! Aleluia! Ãi el a luat chimicalele lui
Dumnezeu din Cuvànt ãi le-a pus âmpreuná, ãi biserica s-a
miãcat prin credinäá. Wesley le-a pus âmpreuná prin Sànge, ãi a
dovedit-o prin Sànge, ãi biserica s-a sfinäit. Penticostalii au
crezut cá botezul Duhului Sfànt, cá promisiunea este pentru
voi ãi copiii voãtri ãi cei ce sunt departe acum, ãi ei au pus
chimicalele âmpreuná din Cuvànt, ãi s-au mutat ân vázduh.
Aleluia! Ei s-au mutat afará, cáci ei au fost ân stare sá fie ân
stare sá o realizeze.
70 Acum, de ce au fácut aceãti oameni aceasta? De ce a aflat-o
Luther? De ce a aflat-o Wesley. De ce au aflat-o ceilaläi? Pentru
cá materialul era aici pe pámànt din care puteau sá facá un
Ford Model T. Acolo era electricitate care putea face o_o
maãiná sá meargá. Acolo era benziná ân pámànt, acolo erau
pistoane ãi aãa mai departe, toatá mecanica, carbon pentru
generator, ãi tot ce au trebuit ei sá aibe sá creeze aceastá
materie, ãi au observat-o cá a pornit^au fabricat-o, adicá, nu
au creat-o. Dumnezeu este Creatorul, El a avut-o pusá aici.
Dar omul care a crezut ân táràmul ãtiinäific, al naturalului, a
probat ân aceasta, ãi ei nu luau “nu” ca un ráspuns. Ei au
crezut-o. Aceasta era o descoperire ân inima lor, ãi ei au stat cu
ea pàná cànd au dovedit-o cá era corectá.
71 Aãa este cum cá John Wesley a dovedit sfinäirea. Materialul
era aici, ân Cuvàntul lui Dumnezeu care l-a adus. El l-a crezut!
Nu conteazá dacá toatá biserica, biserica Anglicaná ãi toäi l-au
respins, el a rámas cu convingerea lui ãi el a dovedit-o. Ãi
Penticostalii au venit ân jur ãi au dovedit, cáci ei au avut
materialul, cá Duhul Sfànt era corect. Ãi ei au luat-o ân
vázduh.
72 Aäi observat, una_una dintre acele realizári ãtiinäifice au
ânsoäit-o pe cealaltá, a complimentat-o pe cealaltá. Ea era doar
o formá mai ânaltá. Vedeäi? Automobilul era o formá mai ânaltá
de transport decàt calul, ãi avionul era o formá mai ânaltá de
transport decàt automobilul, dar ele s-au ânsoäit una pe
cealaltá. Puterea calului! Amin! Dacá aceea este cal putere, ce
spuneäi de puterea lui Dumnezeu? Ce spuneäi despre Duhul
Sfànt ãi putere? Puterea Duhului Sfànt care vá poate justifica,
aceeaãi putere a Duhului Sfànt vá poate sfinäi. Aceeaãi putere
a Duhului Sfànt care v-a sfinäit, vá poate umple cu Prezenäa
Lui. Ãi puäiná ãtiinäá, care nu-ãi cunoãtea ABC-ul lor, au aflat-
o. De ce? Ei erau oameni de ãtiinäá spirituali. Amin. Ei au
vázut lucrul, ei l-au crezut. Oamenii l-au fácut prin educaäie,
omul de ãtiinäá natural. Omul de ãtiinäá spiritual l-a fácut prin
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descoperire. Unul prin educaäie, celálalt prin revelaäie. Oh,
dacá ne putem deschide mácar. Existá tot felul de material
stànd aici. Aãa este.
73 Acum noi observám cum merge, cum Dumnezeu a fost ân
stare sá realizeze aceea. Ân Penticostali, luaäi ân vázduh. Cum
ei^Apoi au fost reaãezate ânapoi la bisericá, vindecarea,
vorbirea ân limbi, revelaäia, daruri ale Duhului. Cáci, Luther
nu ãtia nimic despre aceasta, nici Wesley. Ei nu le-au ânváäat,
ei nu au ãtiut nimic despre aceasta. Aceasta a fost ân afara
epocii lor.
74 Pái, ce ar fi ãtiut Henry Ford despre avion ân zilele acelea
ânainte de Fraäii Wright? Vedeäi, ei nu ar fi ãtiut-o. Apoi acelaãi
lucru care_omul de acolo din urmá mànànd un cal ãi cáruäá,
cu cinci sute de ani ân urmá, nu ar fi ãtiut nimic despre un car
fárá cai, numai Biblia a zis cá acesta va fi acolo. Astfel ei au
fost ân stare sá-l realizeze prin cercetare ãtiinäificá. Ãi cànd
aceasta s-a ântàmplat pe pámànt, Dumnezeu a reprezentat-o cu
o realizare prin Biserica Lui. “Cáci lucrurile care sunt, se vád,
au fost fácute din lucruri care nu se vád.” Vedeäi, reflecäia
acesteia.
75 Acum, acum epoca Penticostalá, pentru ultimii cincizeci de
ani, au trimis o trezire ân jurul lumii, cu tot felul de fiecare
lucru ân ea. Ãi ei au avut vindecári, ãi boli fiind vindecate,
ologi vindecaäi, orbi ãi-au avut vederea lor reaãezatá. Credeäi
cá lumea a crezut-o? Nu, domnule. Ei nu l-au crezut pe Luther.
Ei nu l-au crezut pe Wesley. Ei nu i-au crezut pe Penticostali.
Dar Dumnezeu a luat Biblia, ân cercetarea Lui, un bárbat care
vroia sá o facá, a luat Biblia ãi a dovedit-o cá Ea era corectá.
Amin. Acum noi trebuie sá ne amintim aceea, noi trebuie sá o
credem, vázànd cá lucrurile acelea erau un model. Acum noi
am tráit epoca Penticostalá. Epoca Penticostalá, aãa cum am
dovedit acolo, merge afará ân epoca Laodicea.
76 Dar acum altceva s-a ântàmplat. Noi avem un astronaut
acum. John Glenn a fost primul nostru astronaut. Ãi noi aflám
cá acela este aãa de departe deasupra avionului, avionul poate
sá meargá numai atàt càt presiunea lui ãi aãa mai departe. Dar
aceasta este printr-o putere atomicá, o putere mai mare care-l
preseazá aãa de mult mai ânalt decàt un avion, un avion
chiar_chiar nu este ân el. Aãa este. El a fost ân stare sá o facá.
Ân ordine. Acum noi avem un astronaut, epoca naturalá.
77 Ãi, amintiäi-vá, mesagerul vine la sfàrãitul mesajului
anterior, ântotdeauna. Noi am dovedit-o acolo. Acum noi
suntem ân linia astronautului. Amin ãi amin! Dumnezeu este!
78 Ãtiinäa a fost ân stare sá dovedeascá cá existá un astronaut
care poate merge aãa de departe âncàt voi nu l-aäi putea vedea
cu ochii voãtri naturali, ãi el poate merge fie cá este presiune
acolo sau nu. El doar poate merge ânainte afará cáci este ântr-o



NUMÁRÁTOARE INVERSÁ 17

cabiná cu presiune, ãi el poate merge acolo sus ãi sá navigheze
ân jur ãi sá vadá ân jurul lumii. Un astronaut! Oh, vai, ce epocá
este cea care vine. Da, domnule, merge dincolo de orice lucru
natural de fapt, ãi sá pátrundá direct pàná acolo afará departe.
79 Ce reprezintá aceasta? O epocá spiritualá, un timp
spiritual unde Dumnezeu va avea astronauäi spirituali. Amin!
Ei sunt aici chiar acum! Aleluia! Vulturii vázduhului care pot
merge dincolo de orice altá pasáre, navigheazá deasupra
oricárui lucru, astronauäi spirituali (glorie) care pot lua
Cuvàntul lui Dumnezeu ãi sá dovedeascá cá El este acelaãi
ieri, azi, ãi ân veci. Un astronaut spiritual! Oh, vai! Glorie!
Aceea má face sá má simt bine, tráind ân aceastá epocá! Acum
ce lucru minunat pentru un astronaut spiritual! Vedeäi? Ce
este acesta? Ce au fácut oamenii de ãtiinäá naturali? Au fost ân
stare sá realizeze aceea. Ãi Dumnezeu, prin omul care va sta
cu Biblia ãi zice cá “El este acelaãi ieri, azi, ãi ân veci,” ãi nu se
teme de promisiune indiferent ce spune altcineva, rámàne cu
aceasta. Ce este aceasta? Voi deveniäi un astronaut care poate
merge aãa de departe care este dincolo de gàndirea
denominaäionalá. Este dincolo de orice altceva. Este dincolo
de lucrurile bisericii. Acolo afará cu Dumnezeu ãi numai cu El
staäi voi. Astronauäi!
80 Ãi, amintiäi-vá, pentru a ajunge sá fie un astronaut, ei
trebuia sá intre ântr-o cabiná, ãi ei nu se pot controla. Este
nevoie de o putere radar, o putere atomicá sá-l ridice afará
dincolo de spaäiu, ãi apoi el este controlat de cátre un turn.
Glorie! Astronauäii spirituali ai lui Dumnezeu sunt la fel! Ei
vin ântr-o cabiná, ãi ântr-un loc, ântr-un trup, ãi acel trup este
Trupul lui Cristos. Atunci, nu sunt ei, acesta_acesta nu este.
Acesta nu era John Glenn, acesta era_era cabina ân care era el.
Era maãina. El doar ãedea acolo, el nu fácea nimic. El doar
avea curajul adevárat pur sá meargá acolo sus ãi sá zicá “este
ân ordine,” cáci ãtiinäa a dovedit-o.
81 Dumnezeu vrea oameni care pot veni ân Cristos ãi sá creadá
cá El este acelaãi ieri, azi, ãi ân veci, ãi nu iau propria lor
gàndire, se mutá afará ân spaäiu, controlaäi de Duhul Sfànt.
Amin. Astronauäi! Iuh! Càt de departe este aceasta ân urmá la
cal ãi cáruäá! Càt de departe este chiar de avion! Càt de
departe este de justificare, sfinäire, botez al Duhului Sfànt! Ei
vin la vultur. Primii, ei erau ãopàrle, apoi au devenit pui, apoi
au devenit ciori, dar acum ei sunt vulturi. Nimeni nu-i poate
urma!
82 Un vultur este o pasáre specialá. El poate merge mai ânalt
decàt orice altá pasáre. El este pregátit sá vadá, âãi äine capul
la nivel cànd ajunge acolo sus. Ãi unii oameni pot sári sus de
tot ãi nu ãtiu unde se aflá dupá ce ajung acolo, cáci el nu poate
vedea mai departe decàt càt a sárit. Dar existá unii care pot
privi ânapoi sá vadá ce se petrece. Acela-i vulturul. El poate sta
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acolo pàná cànd se uitá peste tot, ãi aãteaptá pàná cànd aude
un mesaj care-i spune ce sá spuná. Acela-i astronautul lui
Dumnezeu. Vedeäi? Acesta a urmat toate celelalte realizári, de
ce sá nu urmeze el ãi aceastá realizare?
83 Astronauäi pentru Isus. Amin. Nici mácar nu pleacá prin
puterea lui proprie. El este propulsat. Singurul lucru care-l
face este sá intre ân el. Aceea este tot ce are de fácut, este sá
intre ân el, Dumnezeu va face puãcátura ãi plasarea. Aceasta nu
mai este puterea benzinei, nici, ceva crez bisericesc. Este
puterea atomicá a lui Dumnezeu care vá âmpinge drept afará
ân spaäiu acolo. Amin. Oh! Pái, ce este ân aceãti astronauäi? Ei
au^Ei nu au nevoie^doar au luat cuvàntul justificare, doar
cuvàntul sfinäire, el a ajuns ân toatá Biblia. Amin. El a intrat ân
toatá, din cauzá cá el ãtie cá Dumnezeu este ân stare sá
ânfáptuiascá fiecare promisiune care a fácut-o El càndva. El
doar stá acolo ãi aãteaptá. Oh, vai! Cuvàntul este obligat sá Se
manifeste. Dacá eãti bolnav, ãi eãti astronaut, doar aminteãte-
äi, intrá ân Cristos ãi aãteaptá numárátoarea inversá. Asta-i tot.
El va puãca glontele, nu te ângrijora. Acum, a fost ân stare sá o
realizeze cáci Dumnezeu a promis-o.
84 Acum, cu càt mai mare este astronautul, aceste lucruri
acum, de la puterea veche a calului, puterea automobilului,
ãi_ãi puterea avionului! Vedeäi, astronautul, el este aãa de sus
âncàt poate vedea lucruri pe care un om ântr-o cáruäá cu cal nu le
putea vedea. El este aãa de sus âncàt poate vedea lucruri pe care
un om ântr-un automobil nu le poate vedea. El este aãa de sus
âncàt poate vedea lucruri pe care un om care zboará ântr-un
avion nu le poate vedea. El deja a mers drept afará din raäiune.
Amin. Glorie! Asta este. El deja a mers dincolo de orice realizare
de care omul putea gàndi, organizaäia, denominaäiunea, “Tu
trebuie sá fii Metodist, Baptist, sau sá aparäii la aceasta,
unitarieni, duotarieni,” sau orice este. El este un astronaut, el a
navigat direct afará ân spaäiu. Amin. Càt de muläumitor sunt eu!
85 Ãi, amintiäi-vá, astronautul este controlat de o putere
radar. Voi aäi vázut aducàndu-l pe John Glenn ânáuntru. Eu m-
am uitat acolo jos la Cape Canaveral ãi am vázut acel mare
radar imens, ãi tu nici nu-l putea-i vedea nicáieri, dar âäi
putea-i da seama unde era el prin felul cum indica acel radar.
Acolo este unde era el. Vedeäi? Ãi noi avem un radar, de
asemenea, rugáciunea. Rugáciunea este puterea radarului care
dirijeazá astronautul. “Cereäi Tatálui orice ân Numele Meu, Eu
o voi face.” Vedeäi? Doar urmáriäi felul cum merge rugáciunea,
voi puteäi vedea felul cum indicá el. Amin. Doar urmáriäi felul
cum se roagá biserica, voi puteäi vedea felul cum zboará
rachetele. Vá puteäi da seama prin_felul cum cálátoresc
astronauäii, prin felul cum se roagá biserica.
86 El se roagá, “Doamne, desigur noi nu credem ân aceste
lucruri.” Aha! Acel astronaut vine jos. Asta-i tot. Oh, frate!
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87 Dar cànd toate lucrurile sunt posibile, “Doamne, revarsá
Duhul Táu peste bisericá ãi dá-i ce avem noi nevoie. Revarsá
peste noi Duhul Sfànt, ãi doar ia-ne afará din fiecare raäiune,
ãi credem cáci Cuvàntul acela este corect ãi noi vom sta chiar
làngá El.” Priviäi ecranul atunci âncepe sá-ãi ridice capul ân
acest fel, vedeäi. Astronauäii merg ânainte ãi ânainte, sus de tot
ân vázduh. Minunat! Merg dincolo de orice denominaäiune,
merg dincolo de orice crez.
88 Acum amintiäi-vá, justificarea âi revine la un crez, aãa este,
voi credeäi justificarea ca pe undeva ca Luteranii ãi oricare
dintre sateliäii lor. Asta-i ceea ce sunt ei, sateliäi, dar ei nu sunt
decolaäi de pe pámànt. Voi luaäi sfinäirea ãi sateliäii lor. Ziceäi,
“Ce sunt sateliäii pentru Luterani?” Ei bine, Biserica lui
Cristos ãi grupul acela de acolo. “Ce sunt sateliäii pentru
Wesley, pentru Metodiãti ân felul acela?” Nazarineni, Pelerini
Sfinäeniãti, satelitul lor? Ãi apoi Penticostalii ãi sateliäii lor,
avionul, sigur, unitarienii, duotarienii, trinitarienii,
patrutarienii, toäi aceãtia ânainte sus, Patrulaterul, Biserica lui
Dumnezeu, toäi âncá cu crezuri ân denominaäiuni.
89 Dar astronautul trece de bariera sunetului. El doar merge
drept ânainte prin aceea. El nu aude nimic. Oh, vai! El doar
merge dincolo de toatá aceasta. Vedeäi, el este sus de tot acolo
unde toate lucrurile^El tráieãte ân Prezenäa lui Dumnezeu.
Da, domnule. El a promis-o, Cuvàntul Lui zice cá El este
Marele Preot. Voi vedeäi acel radar mare stànd acolo afará
miãcàndu-se? Priviäi-L ân adunare. Voi puteäi urmári cànd
Duhul Sfànt vine jos ân forma Stàlpului de Foc cum a promis
El. Un om nu va sta acolo sá âncerce sá-L raäioneze cu ãtiinäa,
un adevárat credincios. Ce este El? El este un Ecran de Radar.
Priviäi-L. El âncepe sá indice ân jur. Amin. Ãi âl prinde pe acela
de acolo, astronautul. “Tu ai cancer. Tu ai aãa-ãi-aãa. Tu eãti
Aãa-ãi-aãa dintr-un astfel de loc. Domnul Isus te face bine.”
Aleluia! El navigeazá sus. Astronautul! Oh, vai, ce Bisericá ar
trebui sá fie Ea! Ea este aici.
90 Realizarea a fost doveditá de ãtiinäá. Ei au arátat-o chiar
acolo la Tàrgul Mondial. Noi o avem. Amin. Ea este doveditá
peste tot, epoca astronautului ân care tráim noi. Vedeäi, “Ea a
fost fácutá din lucruri care nu se vád.” Vedeäi, ea a fost
fácutá din ceva din Cer. Acesta-i Dumnezeu Ânsuãi aici ân
acea dimensiune a ãasea. Este puterea lui Dumnezeu. Noi am
fost ântr-un astfel de loc âncàt am fost ridicaäi sus ân
dimensiunea aceea, dincolo de acest lucru de a merge la
mormànt ãi sá plàngem, acest lucru de a pune doliu pe
mànerul uãii ãi sá spui rámas bun pentru totdeauna. Aleluia!
Noi am intrat ân astronaut, ãi am navigat departe acolo afará
ãi am vázut unde este, ãi ne-am ântors ânapoi. Glorie! Noi ne
ducem la Casa de dincolo de cer acolo, dincolo de raäiunea
omului. Cum vor fi transformaäi cei bátràni la un moment de
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clipire a ochiului. Noi âi vom vedea acolo, oameni bátràni ãi
femei, tineri din nou. “De unde ãtii?” Biblia o ânvaäá! Ãi,
Dumnezeu a lansat un astronaut acolo sus, noi ãtim despre ce
este vorba, vine ânapoi. Nu este nici o grijá referitor la
moarte. A muri nu este nimic. Sigur, aceasta este tráire. Da,
domnule. Este doar a-äi lua picioarele de pe pámànt sá ne
putem duce. Oh, ce minunat!
91 El a promis toate aceste lucruri ân Cuvàntul Lui, cáci Evrei
13:8 a zis, “El este acelaãi ieri, azi, ãi ân veci.” Lucrurile care a
fost El ân stare, Dumnezeu le-a putut realiza printr-un om care
se va preda pentru aceasta, la Cuvàntul lui Dumnezeu,
deoarece, aãa cum am zis seara trecutá, el ântotdeauna a stat cu
Cuvàntul.
92 Acum, voi ãtiäi ce, astronauäii nu sunt de fapt un lucru nou.
Ce spuneäi despre Ilie? Dacá el nu a fost un astronaut, eu
niciodatá nu am vázut unul. El a mers unde John Glenn
niciodatá nu s-a gàndit sá meargá.
93 Ei bine, voi ãtiäi, ei au avut unul care a decolat ân miãcare
lentá odatá. Numele lui era Enoh. El doar a umblat ânainte ân
sus, dar el a fost un astronaut. Sigur. El a fost pus sub
presiune, el nu a trebuit sá fie schimbat, nimic. Nu, el a fost
deja sub presiune cànd a ânceput sá umble. El doar a umblat
drept afará din toate dimensiunile ãi totul, a páãit afará ân
Prezenäa lui Dumnezeu.
94 Ãi astfel un ins bátràn a fost obosit ãi nu mai putea umbla
prea bine. El s-a certat cu Izabela, ãi párul ei scurt ãi vopseaua
ãi de toate, pàná cànd Dumnezeu doar a trimis un car jos,
zicànd, “Eu doar te voi lása sá mergi sus prin nori ân aceastá
dupá-masá.” Astronaut!
95 Odatá Unul a venit sá moará pentru restul dintre noi, ãi
Dumnezeu L-a ânviat ân a treia zi. Ãi cinci sute de bárbaäi au
stat acolo ãi L-au vázut fiind luat sus ân nori, cu un Glas
zicànd, “Eu voi veni iaráãi.” Un Ânger a venit ânapoi ãi a zis,
“Acelaãi Isus care a fost luat sus, Astronautul Ãef, se va
reântoarce iaráãi ân acelaãi fel, ân acelaãi fel de apartament ân
care este El, un trup, nemuritor.” Aleluia! “Ãi noi vom avea un
trup ca Propriul Lui trup glorios, cáci noi Âl vom vedea aãa
cum El este.” Oh, aleluia! El a rupt toate barierele sunetului,
toate barierele raäiunii, ãi a trecut dincolo de raäiune, a mers
dincolo de orice altceva.
96 Ãi orice om care tráieãte càndva pentru Dumnezeu va
trebui sá meargá dincolo de oricare cinci simäuri, el va trebui
sá meargá pe orice educaäie, orice realizare pe care omul a fost
ân stare sá o facá, ãi sá creadá pe Dumnezeu, sá rupá orice
lucru ãi sá-l lase la o parte, ãi sá se avànte sus ân ceruri. Amin.
Oh, ce astronauäi ãi aãa mai departe au fost realizaäi ân natural,
Dumnezeu a fost ân stare sá o facá prin biserica Lui, prin
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spiritual, printr-un popor spiritual care va crede. Orice bárbat
sau femeie care va ândrázni la orice timp, oricànd sá-L ia pe
Dumnezeu pe Cuvànt, este un astronaut.
97 Ei vor zice, “Oh, aceea nu este rezonabil. Ascultaäi oamenii
aceia plàngànd, strigànd, auziäi aceasta? Oh, aceea nici mácar
nu este rezonabil.” Aceea nu ânäelege.
98 Cineva mi-a spus, a zis, “Tu ai avut un vis, Frate Branham,
cànd tu ai vázut locul acela.” Eu nu am avut vis. Eu státeam
sus acolo ãi má uitam ân jos unde eu eram culcat pe pat. Eu
poate cá visam pe pat, dar eu eram aici sus privind jos la mine.
Vedeäi? Oh, El doar mi-a dat o micá plimbare de astronaut ân
dimineaäa aceea, sá-mi arate unde sá má duc. Ãi aceasta vá
aratá cá radarul vostru o va indica, exact unde este. Acum, nu
sunt eu, El este. Este duhul vostru din voi care crede Mesajul
acela, ãi este Duhul Sfànt stànd aici unde sunt eu, ãi voi o
credeäi astfel ãi acesta contacteazá; ãi aici vine chiar ânapoi,
ráspunsul vostru. Astronaut! Amin. Oh, ce minunat! Da,
domnule.
99 Máreä, ãtiinäa a fácut un lucru máreä. Ãi, voi ãtiäi, ei l-au
fácut aãa de máreä âncàt ei se sperie de a lor ânãiãi. Aãa este. Ei
au aãa de multá máreäie âncàt se tem de a lor ânãiãi. Voi ãtiäi, ei
au zis aici cu vreo doi ani ân urmá, cá erau “trei minute ânainte
de miezul nopäii.” Ei se tem. Ce fac ei? Acum, omul a fost ân
stare, dupá naturalul lui ântr-un astronaut natural, cum el a
fost ân stare sá realizeze acest astronaut. Ãi el crede acum cá
atunci cànd Rusia âncepe càndva sá explodeze äara aceasta, sau
vreo altá äará, el va naviga sus spre luná.
100 Eu am vázut cel mai dráguä lucru mic zilele trecute, el ântr-
adevár a fost dráguä. Acolo erau doi Indieni mici stànd,
vorbind unul cu altul, burtoãi mici, voi ãtiäi, ân felul acela, ãi o
paná ân sus ân spatele capului lor, ãi doar âãi stràngeau màinile
unul altuia, ãi se báteau pe umár unul pe altul. Ziceau, “Frate,
noi vom avea curànd äara noastrá ânapoi, oamenii albi se duc
ân luná.” Zicea, “Noi curànd vom avea äara noastrá iaráãi
ânapoi. Oamenii albi se duc acolo pe luná, astfel noi vom avea
äara noastrá din nou.” Este ân ordine.
101 Oh, acum ei vor toäi sá facá o muläime din aceste nave de
astronaut ca ei sá poatá intra ân ele. Ãi epoca atomicá vine, ei
vor exploda lumea, ei doar trag aceasta ãi toäi merg acolo pe
luná, fácànd o cálátorie spre luná, ãi sá o termine cu toatá
aceasta, ãi astfel ei doar âãi vor face o altá orànduire pe luná. Ei
nu vor ajunge acolo. Eu nu cred, din toatá inima mea, cá ei vor
ajunge càndva acolo. Vedeäi?
102 Dar, ân acelaãi timp, adeváratul credincios real ân Cristos a
intrat ân Astronautul lui. Amin. “Printr-un singur Duh noi toäi
suntem botezaäi ântr-un Astronaut.” Oh, un Trup! Acesta poate
rezista la orice presiune. Ei l-au âncercat ântr-un cuptor aprins,
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el va rezista la foc, aãa cá el nu poate sá ardá; de ãapte ori mai
fierbinte. Ei l-au âncercat, ãi totul se sfàrãeãte cu bine. Deci
oamenii de ãtiinäá spirituali au fost ân stare sá dovedeascá cáci
ei pot rezista orice lucru. Deci credinciosul real spiritual s-a
ânsoäit ãi a intrat ân Astronautul lui Dumnezeu, Cristos,
crezànd toate lucrurile; lásànd la o parte crezurile lui, crezurile
Penticostale, crezurile Baptiste, crezurile Metodiste. El doar a
intrat ân Astronaut, zicànd, “Doamne, cànd este gata?” Oh,
vai! Ce face El? El vine la adunári mici, el ascultá
numárátoarea inversá a Cuvàntului lui Dumnezeu.
103 Voi ãtiäi, cànd John Glenn a stat acolo ân dimineaäa aceea,
ei ascultau la numárátoarea inversá. “Zece, nouá, opt, ãapte,
ãase, cinci, patru, trei, doi, unu, zero.” Vedeäi? Ãi acum el a
ajuns ântr-un punct unde zice, “Mai sunt trei minute pàná cànd
ceva va decola.” Ei nu ãtiu ce este. “Trei minute pàná cànd noi
avem ora zero.”
104 Acum observaäi, adeváratul credincios este ân Cristos. Nu
este condamnare pentru cei ce sunt ân Cristos. Predicaäi
Cuvàntul, staäi chiar cu Cuvàntul. Mie nu-mi pasá ce spun
denominaäiunile, ei Âl vor crede. Ei vor sta chiar acolo, cáci
acesta-i Cuvàntul. Denominaäiunile vor ridica o ceartá mare
ãi-i va excomunica, âi va scoate afará, ãi vor zice “ei sunt
nebuni,” fiecare lucru ca acela. Dar ei stau chiar cu acel
Cuvànt. Atàt timp càt Dumnezeu l-a promis, ei stau acolo
pentru cá ei sunt astronauäi. Ei cred Cuvàntul. Ãi nu existá
cale sá scapi de ei. Ei vá vor párási oricum, astfel doar_doar
lásaäi-i ân pace puäin.
105 Dar ei sunt acolo, stànd ân locurile Cereãti ân Cristos Isus,
ascultànd la numárátoarea inversá, Epocile Bisericii ãi aãa mai
departe. Glorie! Vá face sá vá simäiäi bine, nu-i aãa? Ascultànd
la numárátoarea inversá! Ce este numárátoarea inversá?
“Toate aceste lucruri care au fost promise, iatá unde s-au
ântàmplat. Toate lucrurile acestea sunt promise, iatá unde se
ântàmplá. Unde este o promisiune, iatá unde s-a ântàmplat.
Realizarea care El a promis-o astázi, iat-o aici chiar printre
noi.” Ce fac ei? Ascultá la numárátoarea inversá. Càt de
departe a ajuns? Tot drumul de la Luther. Numárátoarea
inversá! “Justificarea, sfinäirea^ Zece, nouá, opt, ãapte, ãase,
cinci, patru, trei, doi,^” Ooop! Ce fac ei? Aãteaptá pentru
decolare, ora zero. Amin.
106 Aceastá mare orbitare care Biserica se pregáteãte sá o facá,
ãi marele timp al numárátorii inverse, mi-ar place sá vi-l explic
ce cred eu cá este numárátoarea inversá. Acum, eu cred cá noi
tocmai am trecut prin aceasta ân bisericá aici. Ãi acum voi
observaäi aceea, cànd astronautul natural se pregáteãte sá
páráseascá pámàntul, existá o numárátoare inversá âncepànd de
la zece la zero. Acum, eu nu am âncercat sá amánunäesc acest
Mesaj ãi sá-i dau o aplicaäie spiritualá, dupá cum ar lua prea



NUMÁRÁTOARE INVERSÁ 23

mult timp ân aceastá dimineaäá. Dar eu vreau sá âncerc sá vá
explic aceasta, cá zece este un numár “lumesc,” om. Dar ãapte
este numárul “perfecäiunii lui Dumnezeu.” Ãase zile El a fácut
cerurile ãi pámàntul, ãi ziua a ãaptea El s-a odihnit.” Ãi ãase mii
de ani lumea trebuie sá lucreze contra pácatului, sau biserica
lucreazá âmpotriva pácatului, ãi a ãaptea este Mileniul, Sabatul.
107 Ãapte este numárul perfect al lui Dumnezeu. Ãi acum El
ne-a dat numárátoarea inversá corectá, ãi numárátoarea Lui
inversá nu este zece, ci ãapte. Noi tocmai am trecut prin
aceasta ân cele Ãapte Epoci ale Bisericii. Acum noi aflám cá
acolo ân Apocalipsa, prima numárátoare inversá a fost prima
epocá. A doua numárátoare inversá, a doua epocá. Ãi ânainte
pàná la a ãaptea numárátoare inversá. Ãi aici vizibil ânaintea
noastrá, aãa cum este tabloul desenat, cá noi avem aceastá
numárátoare inversá. Primul numár numárat a fost Efesul. Al
doilea numár numárat a fost Smirna, Smirna. Apoi Pergam.
Tiatira. Al cincilea a fost Sardes. Al ãaselea a fost Filadelfia. Ãi
al ãaptelea a fost cea Laodiceaná, ultima epocá a bisericii.
Atunci este timpul zero pentru bisericá sá plece, dupá ce
epocile bisericii ãi-au servit termenul. Acum, noi ãtim cá epoca
Tiatira a venit ãi s-a dus, ãi epoca Efesianá a venit ãi s-a dus,
epoca Filadelfia a venit ãi s-a dus. Ãi noi suntem ân a ãaptea
epocá a bisericii, la sfàrãitul ei, epoca Laodiceaná. Ãi aceea
este numárátoarea inversá.
108 Dacá observaäi ân lecäiile noastre anterioare despre
biserici, El a äinut ân màna Lui ãapte stele, care noi aflám cá
sunt “ãapte slujitori ai celor ãapte epoci ale bisericii.” Fiecare
din ei este perfect identificat aãa cum Dumnezeu ãi-a fácut
numárátoarea Lui inversá. De la timpul cànd El a plecat, pàná
la timpul cànd El vine ânapoi, El aduná âmpreuná un popor
pentru Numele Lui. A ânceput la Ziua Cincizecimii. Prima,
biserica Efes, steaua ãi mesagerul acelei biserici noi credem cá
este Sfàntul Pavel. El a venit, ãi numárul unu a fost numárat.
A doua epocá a bisericii, care este Smirna, era Irineus, marele
sfànt al lui Dumnezeu care a condus acea epocá a bisericii la
capát. A treia epocá a bisericii, care era Pergam, a fost Sfàntul
Columba care a fost un mare sfànt al lui Dumnezeu. Ân timpul
Epocii Ântunecoase, ân persecuäie, a patra epocá ãi a patra
numárátoare, Sfàntul Martin din Troa, marele sfànt venind din
Franäa. A cincia epocá a bisericii, ãi mesagerul ei Martin
Luther ân numárátoarea inversá. A ãasea epocá a fost John
Wesley ân numárátoarea inversá.
109 Acum noi suntem ân a ãaptea epocá, epoca bisericii
Laodicea. Ãi noi aãteptám pentru mesagerul acela mare pentru
a doua apariäie a lui Ilie, ân numárátoarea inversá. Ãi imediat
ce acela apare, atunci este timpul zero ãi biserica âãi ia calea
spre casá, se duce afará ân spaäiu, ân Ceruri, dincolo de luná,
stele, toate celelalte, ãi ântàlneãte pe Isus.
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110 De unde vin aceãtia ãi âncotro se duc? Ân acest Astronaut.
Cum au intrat oamenii ân Astronaut la primul loc? Acela-i felul
cum vor trebui sá intre ân el ân fiecare loc, de fiecare datá. Aãa
este. Trebuie sá viná ânáuntru prin aceeaãi cale cum au intrat
primii, din cauza acestei orbite mari a unui trup mare de
oameni. Acel din timpul lui Noe, acolo a fost numai o uãá, ãi
uãa aceea a fost singura uãá de intrare. Tot ce intrá ânáuntru,
nu conteazá dacá ei au mers la primul nivel sub justificare, al
doilea nivel, sau al treilea nivel, ei toäi vin ânáuntru pe o
singurá uãá. Ei toäi vin ânáuntru pe aceeaãi cale.
111 Ãi este acelaãi lucru ân ziua aceasta de astronaut. Noi
trebuie sá venim ânáuntru ân acelaãi fel, venim prin aceeaãi
cale, prin acelaãi Mesaj, prin acelaãi Cristos, prin aceeaãi
Putere care au primit-o ei ân Ziua Cincizecimii. Aceeaãi cale! A
fost tot timpul Acelaãi, pentru cá El este aceeaãi Uãá. Ãi cum
intrám noi ân acest trup? Prin Uãá. Ãi Isus este Uãa la acest
Trup. Deci noi intrám ãi suntem náscuäi ân Âmpáráäia lui
Dumnezeu, prin Uãa, Isus Cristos. Ãi acum Uãa este aproape
gata sá se ânchidá la Laodicea, ultima numárátoare inversá, ãi
Biserica este gata sá-ãi ia orbita deasupra tuturor necazurilor,
tuturor lucrurilor, ãi sá-ãi avànte drumul ân cerurile Cerului,
ducànd Biserica ân sànul lui Dumnezeu. Amin. [Poräiune
neânregistratá pe bandá_Ed.] Amin.
112 Ân dimineaäa cànd John^acest Glenn a decolat acolo jos,
toäi erau pe feäele lor, plàngànd ãi rugàndu-se, ântrebàndu-se
ce va fi el ân stare sá realizeze. Ãi primul lucru, focul a ânceput
sá se ráspàndeascá din atomii aceia aãa cum acea rachetá mare
s-a ridicat acolo la Cape Canaveral, mergànd sus ân aer ân felul
acela, ãi oamenii äipau ãi plàngeau ãi se ântrebau ce se va
ântàmpla cu astronautul lor care se ducea sus.
113 Oh, dar Biserica, glorie, ãi ea ráspàndeãte ceva foc. Amin.
Numárátoarea inversá vine! Amin! “Justificarea, sfinäirea,
botezul Duhului Sfànt, epoca bisericii Laodicea,” noi suntem
la sfàrãit! Isus Cristos acelaãi ieri, azi, ãi ân veci! Care este
chestiunea? Zece, nouá, opt, ãapte, ãase, cinci, patru, trei,
doi^zero!” Ei nu vor plànge, ci ei vor cànta ãi striga ãi vor
láuda pe Dumnezeu, aãa cum Biserica âãi ia miãcarea ei de
astronaut ân ceruri sá fie cu Isus Cristos. Amin.
114 Ân realizarea naturalá, ei sunt decolaäi spre luná. Ân
realizarea spiritualá noi decolám spre Cer. Amin! Astronautul
natural âncearcá sá-ãi gáseascá un loc pe luná. Noi avem deja
un loc ân Cer tot gata. “Ân Casa Tatálui Meu sunt multe palate.
Eu voi merge sá pregátesc un loc pentru voi, ãi sá trimit un
Astronaut ânapoi sá vá ia.” Numárátoarea inversá a ânceput!
Voi o credeäi? Amin. Numárátoare inversá! “Zece, nouá, opt,
ãapte, ãase, cinci, patru, trei, doi, unu, zero!” Focul âncepe sá se
ráspàndeascá, slujba este âncoronatá ân Slavá. Aleluia! Ãi
racheta veche âncepe sá decoleze, nu ândreptatá spre luná, ci
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ândreptatá ânspre Slavá. Acolo este Ea, focul lui Dumnezeu se
ráspàndeãte. Puterea Duhului Sfànt o ânaläá ãi dincolo de luná,
stele, dincolo de orice ce poate fi realizat càndva de om.
Biserica âãi va lua zborul ân sànul lui Dumnezeu ân Cer, ântr-
una din aceste dimineäi. Prieteni, ãi omul a fost ân stare sá
realizeze ceea ce au ei prin lucrurile lor naturale, ãi Dumnezeu
(am dovedit-o aici) a tipizat-o prin spiritual.
115 Sá intrám ân Astronaut, repede! Uãa va fi ânchisá dupá un
timp. Numárátoarea inversá se desfáãoará! Ãtiinäa spune cá
numárátoarea lor inversá este de trei minute. A noastrá poate
fi ânainte de aceea, ea poate fi “unu” gata pentru “zero!” Sá
intrám ânáuntru. Credeäi voi cá numárátoarea inversá a
ânceput? Sá ne aplecám capetele atunci un moment.
116 Tatá! “Zece, nouá, opt, ãapte, ãase, cinci, patru, trei,
doi^” Dumnezeule! Naäiunile se rup. Israel se trezeãte,
semnele care profeäii le-au prezis; zilele Neamurilor numárate,
cu chinuri ânpovárate; ântoarceäi-vá, O risipiäilor, la ai voãtri.”
Ce zi! Luminile serii strálucesc. O Dumnezeule, ne rugám ca
fiecare necredincios sá lase repede la o parte toate gàndurile
lui educaäionale, toate ideile lui care sunt contrare Cuvàntului
Táu, ãi ân aceastá dimineaäá sá intre ân acest glorios Astronaut,
pentru cá noi suntem náscuäi ân El, ânáuntru acolo sá devenim
o parte din Astronaut.
117 Má rog, Tatá Ceresc, ãi ân acest Trup máreä al lui Cristos,
ca Tu sá botezi credincioãi astázi cu Duhul Sfànt. Fie ca
bazinul sá fie umplut cu oameni ân aceastá dimineaäá,
márturisindu-ãi pácatele ãi fiind ângropaäi ân Numele lui Isus
Cristos, ãi sá âmbarce pe vechiul Astronaut, Doamne, care
merge dincolo de luná ãi stele, ãi merge dincolo de crezuri,
denominaäiuni. Noi deja am avut numárátoarea inversá. Tu ne-
ai spus ce va fi, cele trei, aceste trei stagii ale acesteia. Tu ai
spus epocile bisericii, cum vor merge ele, prima epocá a
bisericii, a doua epocá a bisericii, a treia epocá a bisericii, a
patra, a cincia, a ãasea. Aceastá numárátoare este ãapte. Ãi
dupá ãapte, aceastá epocá, noi suntem deja ân ea, ultima epocá
a bisericii. Ãi acum numárátoarea inversá se desfáãoará.
Epocile deja s-au socotit, epoca Luteraná, epoca Wesley, epoca
Penticostalá. Iar acum, Doamne, adunàndu-ne ân Astronaut, cu
o lupá mare ân faäa Lui, noi putem vedea Gloria, vedem pe
Isus, Âl vedem ân toatá puterea Lui, Âl vedem ân toate
promisiunile Lui. Tot ce a promis El se reflectá asupra noastrá.
Noi Âäi muläumim pentru aceasta.
118 Dumnezeule, fie ca biserica astázi sá intre repede ân zona
de siguranäá, cáci curànd vine ora zero ãi uãa marelui
Astronaut va fi ânchisá, nava Astronaut. Ãi noi vom merge cum
a mers Noe cànd el a intrat ân astronautul lui, aãa cum a fost,
el a plutit ân ãi deasupra tuturor apelor judecáäii. Ãi, Tatá, noi
vrem sá intrám ân Tine ca sá putem fi ân stare sá plutim prin
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cursurile timpului, sá trecem de Marte, Jupiter, Venus, dincolo
de Calea Albá a Lacteei, ânainte ãi ânainte ãi ânainte, despre
care astronautul natural nu ãtie nimic. Dar noi vedem cá Tu âl
laãi sá o facá ca un semn, ca noi sá putem fi gata sá mergem.
Noi ne mutám de pe pámànt. Admite aceasta, Doamne. Prin
Numele lui Isus Cristos, eu o cer.
119 Aici stau batiste, Doamne, stànd aici, pe care oamenii
bolnavi le-au trimis. Ei cred, Doamne. Ãi fie ca ei sá deviná
membri astronauäi deplini ân aceastá dimineaäá. Fie ca puterea
Dumnezeului Atotputernic Care âãi reflectá Biblia Lui peste
aceasta, cá ei au luat de pe trupul Sfàntului Pavel, batiste ãi
ãoräuri, ãi cei bolnavi ãi neputincioãi au fost vindecaäi. Fie ca
astronautul credincios, cànd aceea âl atinge, sá decoleze,
Doamne. Boala ân urmá! Fie ca fiecare persoaná bolnavá de
aici acum, Doamne, sá intre chiar ân Cristos Isus, la Cuvàntul
Lui, promisiunea Lui. Ãi zice, “Cereäi Tatálui orice ân Numele
Meu, Eu o voi face.” Fie ca ei sá ânceapá sá numere, “Zece,
nouá, opt, ãapte, ãase, cinci, patru, trei, doi^zero. Mergi
ânainte, Doamne!” Fie ca ei sá se ridice de pe paturi, tárgi,
orice ar putea fi. Fie ca ei sá se ridice din boala lor âncátuãatá,
sá meargá acolo afará ân spaäiul ândepártat unde doctorii,
oamenii de ãtiinäá ãi despre care nimeni din ei nu ãtiu nimic,
unde Puterea lui Dumnezeu a promis-o prin cercetarea
ãtiinäificá a Bibliei de aici, sau cercetarea spiritualá, adicá, a
Bibliei; sá arate cá Dumnezeu care a fost totdeauna Dumnezeu,
âncá rámàne Dumnezeu, El ântotdeauna va fi Dumnezeu, ãi El
este cel Infinit, Omnipotent, Atotputernic, Fiinäá
Omniprezentá care poate sá-ãi äiná Cuvàntul Lui. El poate sá
facá toate lucrurile, ãi ne-a promis cá toate lucrurile sunt
posibile pentru cei ce vor crede. Dumnezeule, acordá aceasta.
120 Fie ca acel ândárátnic bárbat sau femeie, báiat sau fatá, ân
aceastá dimineaäá, care nu este acolo ânáuntru ascultànd la
numárátoarea inversá a Cuvàntului lui Dumnezeu, ãtiind cá
noi suntem chiar jos, deja am numárat ultimul lucru. Ea este
gata sá strige “zero” oricànd, ãi biserica sá se ducá. Noi vedem
Mesajul sfàrãindu-se. Noi vedem persecuäia ridicàndu-se, aãa
cum am vorbit despre ea seara trecutá. Noi ãtim cá timpul este
aproape. Numárátoarea inversá s-a terminat. Tu ne-ai ajutat
aici la platformá sá aducem epocile bisericii jos, ãi sá luám
toate celelalte ãi sá o dovedim, cáci chiar acum aproape
oricànd aceasta se poate ântàmpla. Dumnezeule Atotputernic,
Care ai creat Cerurile ãi pámàntul, trimite ândurárile Tale
peste popor ãi dá-le ceea ce Tu ai pentru ei depozitat. Cáci noi
o cerem ân Numele lui Isus.
121 Ãi fiecare bárbat ãi femeie cu capul aplecat. Dacá existá
unii aici care nu cunosc pe Cristos ca Salvatorul lor ân aceastá
dimineaäá, ãi le-ar place sá-L cunoascá ãi sá intre ân aceastá
stare de Astronaut a harului lui Dumnezeu, sá meargá ân
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Rápire, aäi vrea sá vá ridicaäi màinile ãi sá ziceäi, “Eu sunt
gata, vreau sá fiu gata pentru Rápire, Frate Branham. Roagá-te
pentru mine.” Dumnezeu sá te binecuvànteze. Dumnezeu sá te
binecuvànteze, pe tine. Dumnezeu sá te binecuvànteze, ãi pe
tine. Ân afará, ân interior, oriunde sunteäi, doar ridicaäi-vá
màna. Prin aceasta, ziceäi, “Dumnezeule, ia-má ânáuntru.”
Dumnezeu sá te binecuvànteze. “Eu vreau sá aud
numárátoarea inversá. Eu vreau sá o aud. Eu vreau sá ãtiu cá
sunt ân siguranäá, atunci cànd focul porneãte eu nu voi ãedea
aici jos ântr-o cáruäá cu cal. Eu nu voi fi ântr-o bisericá
mergànd ântr-un automobil. Eu nu voi fi ântr-unul care poate
doar sá-ãi ia picioarele de pe pámànt suficient de mult sá sará
ãi sá facá multá gálágie. Eu vreau sá fiu ân ceva care má va
duce dincolo de luná ãi de stele. Eu vreau sá ascult la
numárátoarea inversá; nu ceva crez, vreo organizaäie. Ci eu
vreau sá fiu ân Cristos, unde pot sá navighez dincolo de orice
care este raäiune ântre oameni. Eu vreau sá má duc.”

122 Mai existá altul ânainte de a ne ruga, existá? Dumnezeu sá
te binecuvànteze, doamná tànárá. Dumnezeu sá te
binecuvànteze, tinere. Dumnezeu sá te binecuvànteze, ãi pe
tine de acolo din spate. Eu âäi vád màna, ãi desigur Dumnezeu
o vede. Ãi tu, fratele meu, tu frate. “Eu vreau sá fiu ân acea
numárátoare inversá. Dumnezeule, lasá-má sá las fiecare
povará la o parte.” Dumnezeu sá te binecuvànteze, frate. “Eu
vreau sá las la o parte fiecare pácat. Eu am o mànie Frate
Branham. Oh, eu nu aã putea merge ân Aceea ân acel fel.
Roagá-te ca Dumnezeu sá o ia de la mine. Eu_eu, Frate
Branham, eu_eu beau puäin. Eu nu vreau sá o fac. Roagá-te sá
o las la o parte. Eu fumez. Eu nu vreau sá o fac. Dumnezeu ãtie
cá nu vreau sá o fac. Lucrurile doar aãa m-au legat, eu_eu
doar o fac, eu doar nu má pot depárta de ele. Eu ãtiu cá este
greãit, ãi eu nu ar trebui sá o fac. Eu nu vreau! Un alt lucru, m-
am ândoit de Cuvànt. Eu doar má ântrebam dacá El ântr-adevár
este corect. Ajutá-má, Dumnezeule. Lasá-má, lasá-má doar sá-
mi amintesc cá tot acela este corect, ãi eu Âl cred. Eu vreau sá
ascult la numárátoarea inversá. Eu vreau ântr-un loc unde de
fiecare datá cànd vád Cuvàntul lui Dumnezeu zicànd ceva, eu
vreau sá-l punctez cu un ‘amin’ ãi sá zic ‘Este Adevárat,
Doamne.’” Acum toäi^Dumnezeu sá vá binecuvànteze.
Dumnezeu sá vá binecuvànteze, pe fiecare din voi.

123 Existá unii aici care sunt bolnavi, ãi sá zicá, “Frate
Branham, ân aceastá dimineaäá eu sunt un Creãtin, ânsá eu
sunt^Am fost^am primit Duhul Sfànt. Am coboràt din
avion acum, sunt gata pentru numárátoarea inversá. Eu am
ieãit din tot felul de denominaäiuni ãi de toate, ascultànd la
numárátoarea inversá. Dar acum eu vreau sá zic acest singur
lucru, Frate Branham, ân aceastá dimineaäá, eu sunt bolnav. Eu
âncá mai am ceva de lucrat pentru Domnul. Eu ascult la
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numárátoarea inversá, dar eu vreau sá_eu vreau sá fiu sánátos.
Eu páãesc dincolo peste aceasta ân dimineaäa aceasta,
ascultànd la numárátoarea inversá.” Ce este numárátoarea
inversá? Cuvàntul lui Dumnezeu. El este numárat drept ân jos.
El este acelaãi ieri, azi ãi ân veci. “Eu vreau sá-L ascult ca
Vindecátor al meu ân aceastá dimineaäá. Eu vreau sá-mi ridic
màna ãi sá zic, ‘Roagá-te pentru mine, Frate Branham.’”
Dumnezeu sá te binecuvànteze. Páãeãte chiar ânáuntru acum.
Páãeãte chiar ânáuntru. Altarul este plin, ãi ân jur pe aici,
ângrámádit pe podea. Noi nu am putea sá facem un rànd de
rugáciune. Ei stau ân jurul pereäilor ãi de toate. Noi doar avem
o conglomeraäie. Voi nu trebuie sá faceäi asta. Voi sunteäi ân_
voi sunteäi ân^Voi sunteäi un astronaut.
124 Voi sunteäi un astronaut. Voi mergeäi dincolo de Luther.
Luther nu crede ân tot acesta. Wesley a pus màinile.
Penticostalii ung cu ulei. Voi sunteäi un astronaut, aäi trecut
dincolo de orice raäiune. Doar deoarece Cuvàntul a spus aãa, eu
merg ânainte. Bine, voi ziceäi, “Nu a crezut Luther? Nu a fost
acela Cuvàntul?” Da, dar Wesley a mers mai departe deasupra
lui. “Bine, Wesley a uns cu ulei sau una alta. Voi credeäi asta?”
Da, aãa este. “Penticostalii scot draci.” Da. “Âãi pun màinile
peste ei, aveau vindecare ân màini ãi toate altele.” Da, eu ãtiu
cá aceea este aãa, dar mergi ânainte. Mergi ânainte! Wesley nu
se uitá ânapoi la Luther, Penticostalii nu se uitá ânapoi la
Wesley. Nici noi nu ne uitám ânapoi la Penticostali. Noi suntem
astronauäi. Noi suntem dincolo de aceea. Sá mergem ânainte.
Cristos a zis aãa!
125 Cum o faceäi voi? Vino ãi pune-Äi màinile peste fiica mea ãi
ea se va face bine,” a zis Evreul. Isus a mers ãi a fácut-o pentru
el, aãa este. Dar cànd s-a venit la Roman, astronautul, el a zis,
“Eu nu sunt vrednic ca Tu sá vii sub acoperiãul meu. Doar
spune Cuvàntul, Doamne.” Ãi El deja l-a zis. Aceea este.
126 Acum sá ne ridicám ale noastre_inimile noastre spre
Dumnezeu. Sá ne ridicám màinile spre Dumnezeu, inimile
noastre spre Dumnezeu. Cáci orice aveäi nevoie, salvare,
sfinäire, botez al Duhului Sfànt, vindecare Diviná, orice este,
äineäi-vá màinile sus ãi äineäi-vá inima chiar ân Prezenäa lui
Dumnezeu, ãi sá vá daäi seama cá voi ãedeäi ân locurile Cereãti
ân Cristos Isus, ãi voi sunteäi un astronaut al acelei Credinäe.
Ce? Aici vine numárátoarea! “Zece, nouá, opt, ãapte, ãase,
cinci, patru, trei, doi^” O Isuse, vino acum! Noi punem
puterea Numelui Lui. Ãi aãa cum am vázut seara trecutá, Pavel
a lovit un om cu orbire, ãi a lásat pe altul sá treacá peste el. Ãi
noi vedem cá Isus putea sá facá orice lucru ce El_El a fácut,
tot felul de miracole, ãi totuãi era chiar la sfàrãitul drumului
Lui, vázànd cá El a fost bátut ãi scuipat, ãi de toate. Oamenii
nu o ânäeleg. Ei âãi dau seama cá Dumnezeu o face sá confirme
cá aceasta este corect, ãi apoi testeazá credinäa oamenilor.
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127 Doamne, noi am stat aici ãi am vázut orbi total primindu-ãi
vederea, boli; cancere care umbreau oamenii, vindecaäi. Noi i-
am vázut pe cei care au fost moräi ãi au zácut mai multe ore ân
ãir, ãi au venit ânapoi la viaäá din nou. Noi ãtim cá acesta_este
marele nostru Cristos la care noi suntem un astronaut ân trupul
Lui. Ãi acum numárátoarea inversá merge ânainte, ãi noi vom
crede ân aceastá dimineaäá pentru vindecarea noastrá, pentru
salvarea noastrá, ãi pentru tot ce avem noi nevoie. Deoarece
cànd noi o cerem ân Numele lui Isus Cristos, El a promis,
“Cereäi Tatálui Meu orice ân Numele Meu, Eu o voi face.” Ãi
asta-i tot ce trebuie sá facem acum sá chemám Numele Lui, ãi
aceasta trebuie sá se facá. Noi ascultám la numárátoarea
inversá.
128 Doamne, càäiva dintre ei care au fost pácátoãi, ãi-au ridicat
màna. Ei aãteaptá dupá numárátoarea inversá, cànd va veni o
schimbare ân inima lor, care va scoate toatá corupäia rea.
Existá muläi care fumeazá äigári, care sunt gata sá le lase.
Muläi care au fácut lucruri care nu ar fi trebuit sá le facá, ãi ei
sunt gata sá le lase jos, cáci noi cerem Dumnezeului
Atotputernic ân Numele lui Isus Cristos sá ia la oparte totul
care âmpiedicá Biserica ân aceastá dimineaäá, de la boalá la
pácat, ãi lasá aceastá bisericá sá fie liberá. Ân Numele lui Isus
Cristos, fie ca puterea ãi Puterea marii Evanghelii, Focul
Duhului Sfànt sá ânceapá sá se ráspàndeascá, ãi marii
astronauäi ai lui Dumnezeu sá decoleze spre dorinäa inimii lor
astázi. Admite aceasta, Dumnezeule Atotputernic. Ei sunt ai
Tái. Ãi fie ca ei sá-ãi primeascá vindecarea, salvarea lor, ãi
orice au ei nevoie. Eu âi predau Äie, ãi âi âncredinäez Äie cu
rugáciunea mea, pe altarul unde Sàngele lui Isus Cristos stá
proaspát ân aceastá dimineaäá. Ân Numele lui Isus Cristos fie ca
ei sá primeascá ceea ce au cerut. Ãi oamenii au zis [Fratele
Branham ãi adunarea zice “Amin”_Ed.].
129 Deci, credeäi Aceasta! Aãa sá fie Aceasta. Eu Âl cred. Eu
cred. Amin. Eu ãtiu cá El este Dumnezeu. Eu ãtiu cá noi
suntem gata pentru marea realizare a lui Dumnezeu. Ce este
realizarea Lui? Sá páráseãti pámàntul. Astronautul merge la
luná, un alt pámànt. Iar Biserica lui Dumnezeu (de la avion, de
pe spatele calului ãi aãa mai departe) pleacá ca un astronaut,
spre o altá lume, care este Cerul. Numárátoarea inversá a
pornit. Amin. Voi Âl iubiäi? Atunci sá ne ridicám màinile ãi sá
càntám. “Eu Âl iubesc, Eu Âl iubesc cáci El ântài^” Laudá
Domnului! Ãi Dumnezeu sá vá binecuvànteze pàná deseará
cànd vá vád. `
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Acest Mesaj prin Fratele William Marrion Branham, dat original în Engleză 
duminică dimineaţa, la 9 Septembrie, 1962, la Tabernacolul Branham 
în Jeffersonville, Indiana, U.S.A., a fost luat de pe o bandă de înregistrare 
magnetică şi tipărit neprescurtat în Engleză. Această traducere Românească a 
fost tipărită şi distribuită de Voice Of God Recordings. Retipărită în 2006.
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